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Der unbekannte Inhaber des Schuldbriefes von Fr. 10 000, d. d.

9. Juni 1921, im 2. Rang, Vorgang Fr. 10 000, Grundbuch Bischofszell
E. Bl. 138, Schuldner Dr. J. Neff, Gläubiger Oscar Baumann in Bischofszell,
wird aufgefordert diesen Titel innert der Frist.eines Jahres bei der
unterzeichneten Amtastelle vorzulegen, ansonst dessen Kraftloserklärung erfolgt

Bischofszell, den 14. September 1946. (W 4751)

Bezirksgerichtspräsidium Bischofszell

Es werden vermisst: 2 Namenaktien Nrn. 107 und' 108 der AG. für
Holzindustrie Entiebucb, von je Fr. 600.

Der Inhaber wird aufgefordert, diese Aktien innert sechs Monaten, vom
Tage der ersten Bekanntmachung an gerechnet, bei der unterzeichneten
Auitsstelle vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung ausgesprochen wird.

Entlebuch, den 16. September 1946. (W 478')

Der Amtsgerichtspräsident von Entlebuch:
Dr. W. Unternährer.

Frl. Gertrud Maler, diplomierte Kinderpflegerin, Banderheim Maiezyt in
Habkern, stellt an den hierseitigen Richter das Gesuch, es möchte der
Inhaberschuldbrief vom 2. November 1942, Belege Grundpfand Serie U,
Nr. 7639, von Fr. 8000, haftend auf der Liegenschaft Habkern-Grundbuchblatt

Nr. 126, der Gesuchstellerin gehörend, der vermisst wird, kraftlos
erklärt werden.

Gemäss Artikel 870 ZGB. und Artikel 981 u. ff. OR. wird der
unbekannte Inhaber hiermit aufgefordert, den Schuldbrief binnen der Frist eines
Jahres, vom ersten Erscheinen dieser Publikation im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an gerechnet, vorzulegen, widrigenfalls die Amortisation
ausgesprochen wird. (W 476')

Interlaken, den 14. September 1946.

Der ausserordentliche Gerichtspräsident: Zollinger.

Der unbekannte Inhaber des Schuldbriefes per Fr. 8500, vom 11.
Dezember 1937, lastend auf Grundbuch Grenchen Nr. 6027, im HI. Rang, auf
den Inhaber lautend, Eigentum des Alfons Rudolf, Architekt in Grenchen,
wird hiedurch aufgefordert, den Titel innert Jahresfrist, von der ersten
Bekanntmachung an gerechnet, dem Unterzeichneten vorzulegen, widrigenfalls
der Schuldbrief als kraftlos erklärt wird. (W 480*)

Solothurn, den 18. September 1946.

Der Gerichtspräsident von Solothurn-Lebern:
R. Kurt.

Le dötenteur des 12 actions nominatives, n°" 16 ä 25, 110 et 111, du
nominal de fr. 50 l'une, de la Sociötö anonyme des poids publics du port
d'Ouchy, ä Lausanne, avec feuille de coupons, est sommö de me les produire
jusqu'au 30 novembre 1946, faute de quoi l'annuiation en sera prononcöe.

(W 274*) Le president du Tribunal civii du district de Lausanne.

Sommation est faite au dätenteur inconnu de Taction Nestlö and Angio-
Swiss Holding Company Limited, Vevey, n° 456163, au porteur, de 100 fr.,
avec bon d'amortissement, m§me numöro, coupons 2 et suivants attaches au
titre et au bon et certificat Unilac joint, de la produire au greffe du Tribunal
de Vevey, dans le dölai de six mois dös la premiöre publication, faute de
quoi l'annuiation en sera prononcöe. (W 479")

Vevey, 17 septembre 1946. Le president: A. Loude.

Kraftloserklärungen — Annulations

Les 32 actions au porteur de la Sociötö Immobilere de Chernex, Ii
Montreux-Chätelard, de 50 fr., n0> 1 & 80, 65 et 66, sans coupons attaches,
sont annulöes. (W 481)

Vevey, 14 septembre 1946.
Le president du Tribunal: A. Loude.

L'action Neste and Anglo-Swiss Holding Company Limited, de 100 fr.,
au porteur, n° 575843, avec Bon d'amortissement, mSme numöro, coupons 2
et suivants attaches ä l'action et 3 et suivants au Bon, et Certificat Unilac
Inc. joint, est annulöe. (W 482)

Vevey, le 14 septembre 1946.
Le president du Tribunal: A. Loude.

Handelsregister • Regietre da commerce • Registro di commercio

Zürich — Zurich — Zurigo
14. September 1946. Textilien.

Textoprint G.m.b.H., in Zürich. Unter dieser Firma besteht auf Grund
der Statuten vom 3. September 1946 eine Gesellschaft mit beschränkter
Haftung. Ihr Zweck ist Import und Export von Waren, hauptsächlich
Textilien aller Art, insbesondere Vertrieb der Produkte der «Textoprint
Produktions G.m.b.H. Kastanienbaum/Luzern », in Kastanienbaum,
Gemeinde Horw. Die Gesellschaft kann auch Liegenschaften erwerben,
verwalten und verwerten, sich an verwandten Unternehmungen beteiligen
oder solche erwerben. Das Stammkapital beträgt Fr. 20 000. Gesellschafter
mit einer Stammeinlage von je Fr. 5000 sind Ernst Kaspar, von Dürnten
(Zürich), in Zürich 9; Hans Gut, von Zürich, in Zürich 2; Emil Bölsterli,
von Weisslingen, in Rüti (Zürich), und die «Textoprint Produktions G.m.b.H.
Kastanienbaum/Luzern », in Kastanienbaum, Gemeinde Horw. Die «Textoprint

Produktions G.m.b.H. Kastanienbaum/Luzern », in Kastanienbaum,
Gemeinde Horw, erteilt der Gesellschaft für die ganze Dauer des
Unternehmens der « Textoprint Produktions G.m.b.H. Kastanienbaum/Luzern »,

in Kastanienbaum, Gemeinde Horw, das unwiderrufliche, ausschliessliche
und unbeschränkt übertragbare Recht, sämtliche Erzeugnisse der «Textoprint

Produktions G.m.b.H. Kastanienbaum/Luzern », in Kastanienbaum,
Gemeinde Horw, auf feste Rechnung zu kaufen und im In- und Ausland
zu verkaufen. Der Wert dieser Sacheinlage wird auf Fr. 5000 geschätzt.
Der Preis, den die Gesellschaft für diese Sacheinlage zu entrichten hat,
wird auf Fr. 5000 festgesetzt und dadurch getilgt, dass die Stammeinlage
der « Textoprint Produktions G.m.b.H. Kastanienbaum/Luzern », in
Kastanienbaum, Gemeinde Horw, für voll geleistet erklärt wird. Die
Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt, die Mitteilungen

an die Gesellschafter durch eingeschriebenen Brief. Geschäftsführer

mit Einzelunterschrift sind die Gesellschafter Ernst Kaspar, Hans
Gut und Emil Bölsterli. Domizil: Birmensdorferstrasse 59, in Zürich 4
(bei der Firma Gut & Co.).

16. September 1946.
C. A. Drenowatz Automobil A.-G. (C. A. Drenowatz Automobiles S.-A.)
(C. A. Drenowatz Motor Cars Ltd.), in Zürich. Unter dieser Firma ist
auf Grund der Statuten vom 4. Juli 1946 eine Aktiengesellschaft gebildet
worden. Ihr Zweck ist der Handel mit Motorfahrzeugen und deren Reparatur.

Die Gesellschaft kann sich bei andern Unternehmen beteiligen, gleichartige

oder verwandte Unternehmen erwerben. Das Grundkapital beträgt
Fr. 50 000 und ist eingeteilt in 50 voll einbezahlte Inhaberaktien zu Fr. 1000.
Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 5 Mitgliedern. Es gehören ihm an: Carl
Alexander Drenowatz, von und in Zürich, Präsident, und Georg de Puoz,
von Seth (Graubünden), in Zürich. Sie führen Kollektivunterschrift.
Geschäftsdomizil: Gartenstrasse 32, in Zürich 2 (eigenes Lokal).

16. September 1946.
Engeler-Lampen A.G., in Herrliberg. Unter dieser Firma ist auf Grund
der Statuten vom 13. September 1946 eine Aktiengesellschaft gebildet
worden. Ihr Zweck ist Anfertigung und Verkauf von Holzbeleuchtungskörpern

und andern kunstgewerblichen Gegenständen aus Holz und andern
Materialien. Die Gesellschaft kann sich auch an ähnlichen Unternehmen
beteiligen. Das Aktienkapital beträgt Fr. 50 000 und ist eingeteilt in 50 In-
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haberaktien zu Fr. 1000. Hierauf sind Fr. 30 000 einbezablt. Publikationsorgan

ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. An diejenigen Aktionäre,
welehc ihre Adressen dem Verwaltungsrat zu diesem Zweck mitgeteilt
haben, können die Mitteilungen mittels eingeschriebener Briefe oder tele-
graphiseh erfolgen. Der Verwaltungsrat besteht aus einem oder mehreren
Mitgliedern. Einziges Mitglied des Verwaltungsrates mit Einzelunterschrift
ist Walter Engeler, von Guntershausen-Aadorf (Thurgau), in Küsnacht
(Zürich). Geschäftsdomizil: Schulhausstrasse 311 (eigenes Lokal).

• 16. September 1946.
Bau- und Siedlungsgenossenschaft « Giebeleich », in Wallisellen (SHAB.
Nr. 194 vom '21. August 1945, Seite 1993). Durch Beschluss der
Generalversammlung vom 10. Dezember 1915 wurde der Sitz der Genossenschaft
nach Zürich verlegt. Die Statuten wurden dementsprechend abgeändert.
Geschäftsdomizil: Furttalstrasse 29 in Zürieh 11 (beim Kassier W.Leh¬
mann).

16. September 1946. Transportunternehmen usw.
D. Bauhofer-Wirz Aktiengesellschaft, in Zürich 5 (SHAB. Nr. 113 vom
15. Mai 1914, Seite 1097), Betrieb eines Transportunternehmens usw. Peter
von Albertini und Hugo Grüeblcr-Lafont sind aus dem Yerwaltungsrat
ausgeschieden; ihre Unterschriften sind erloschen. Neu wurde als einziges
Mitglied des Vcrwaltungsrates gewählt C.Adolf Welti-Furrer, von und
in Zürich. Er führt Einzeluntcrschrift. Neues Geschäftslokal: Bahnhofstrasse

44 in Zürich 1.

16. September 1946. Apparate aller Art usw.
Sanitas A.-G., in Zürich 5 (SHAB. Nr. 237 vom 9. Oktober 1941, Seite
1998), Apparate aller Art usw. Fritz Merker-Pfister ist aus dem Verwaltungsrat

ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Walter Merker-Arbenz,
Mitglied des Verwaltungsrates, ist nun Vizepräsident des Verwaltungsrates.
Neu wurden als weitere Mitglieder des Verwaltungsrates mit
Kollektivunterschrift gewählt Fritz Merker-Scholtz und Walter Merker junior, beide
von und in Baden (Aargau).

16. September 1946. Lebens- und Genussmittel usw.
Simmen & Co., Import-Export, in Zürieh 1, Kommanditgesellschaft
(SHAB. Nr. 98 vom 29. April 1946, Seite 1261), Lebens- und Gcnussmittel
usw. Einzelprokura ist erteilt an Felix Otto Hotz, von Thalwil, in Zürich.

16. September 1916.
URANUS Traktoren Aktiengesellschaft, in Zürich 1 (SHAB. Nr. 86 vom
13. April 1944, Seite 844). Dr. Martin von Schulthess ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden. Neu wurden in den Verwaltungsrat ohne
Unterschrift gewählt Bolf Hofer, von Langnau i. E. und Zürieh, in Küsnacht
(Zürich); Peter Bammatter, von und in Naters (Wallis), und Dr. Werner
Guldimann, von Lostorf (Solothurn), in Zürieh. Einzelprokura ist erteilt
an Paul Bammatter, von Naters (Wallis), in Zürieh. Das Gesehäftslokal
wurde verlegt naeh Seilergraben 1 in Zürich 1.

16. September 1946. Margarine usw.
M.Vogel & Co. Aktiengesellschaft, in Zürich 11 (SHAB. Nr. 118 vom
22. Mai 1946, Seite 1554), Margarine usw. Heinrich Flad-Perrelet ist infolge
Todes aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist
erloschen. Paul Bockhoff-Burkhardt, Präsident und Delegierter des
Verwaltungsrates und Direktor, führt an Stelle der Kollektivuntersehrift nun
Einzeluntersehrift.

16. September 1946.
Hauseigentümer-Verband Zürich, in Zürich 1 (SHAB. Nr. 262 vom
10. November 1942, Seite 2569), Genossenschaft. Einzelprokura ist erteilt
an Dr. Hans Mettler, von Stäfa, in Zürieh.

16. September 1946. Aetherische Oele usw.
Adolf Stötzel, in Zürich (SHAB. Nr. 194 vom 19. August 1944, Seite 1866),
ätherische Oele usw. Der Firmainhaber wohnt in Zürich 8. Neues Geschäftslokal:

Hornbachstrasse 54.
16. September 1946.

Techno-Material A.-G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 187 vom 13. August 1946,
Seite 2414), Autozubehör, technische 'Apparate usw. Das Geschäftslokal
befindet sieh nun Löwenstrasse 31 in Zürich 1.

16. September 1946. Möbelwerkstätte, Innenausbau.
Fritz Gerber, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Fritz Gerber, von
Hofstetten (Zürich), in Zürich 9. Möbelwerkstätte und Innenausbau.
Bachmattstrasse 13.

16. September 1946.
Gfeller, Ingenieurbüro, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Fritz Ernst
Gfeller, von Worb (Bern), in Zürich 7. Einzelprokura ist erteilt an Frank
Meylan, von Cologny (Genf), in Zürich. Ingenieurbureau. Börsenstrasse 22.

16. September 1946. Atelier für Feinmechanik.
MEDIC, Ed. Meier, in Bülach. Inhaber dieser Firma ist Eduard Meier,
von und in Bülach. Atelier für Feinmechanik. Beim Rathaus.

16. September 1946.
RIenth & Dahlnden, Conditorel-Bäckerei, in Zürich 4. Unter dieser Firma
sind Felix Rienth, von und in Zollikon, und Walter Dahinden, von Wcggis
(Luzern), in Zürieh 4, eine Kollektivgescllschaft eingegangen, welche am
15. August 1946 ihren Anfang genommen hat. Die Gesellschafter führen
Kollektivunterschrift. Konditorei-Bäckerei. Anwandstrasse 7.

16. September 1946. Technische Produkte.
E. Schrepfer, in Affoltern a. A. (SHAB. Nr. 68 vom 22. März 1946,
Seite 890), technische Produkte. Die Firma ist infolge Aufgabe des
Geschäftes erloschen.

16. September 1946. Bäckerei, Konditorei.
Rob. Schenkel & Sohn, in Kilchberg, Kollektivgesellschaft (SHAB.
Nr. 255 vom 31. Oktober 1934, Seite 3007), Bäckerei und Konditorei.
Diese Gesellschaft hat sich infolge Todes des Gesellschafters Robert Schenkel
aufgelöst. Die Firma ist erloschen. Aktiven und Passiven werden von der
neuen Einzelfirma «A. Schenkel-Hofer», in Kilchberg, übernommen.

16. September 1946. Bäckerei, Konditorei.
A. Schenkel-Hofer, in Kilchberg. Inhaber dieser Firma ist Arnold
Schenkel-Hofer, von und in Kilchberg. Diese Firma übernimmt Aktiven
und Passiven der bisherigen Kollektivgesellsehaft« Rob. Schenkel & Sohn »,
in Kilchberg. Bäckerei und Konditorei. Bahnhofstrasse 5.

16. September 1946.
Louis Baumgartner & Co. Luba-Baugerüstkiammern, in Zürich 7,
Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 165 vom 18. Juli 1946, Seite 2170), Herstellung
und Vertrieb von « Luba »-Baugerüstklammern. Diese Gesellschaft hat sich
aufgelöst. Die Liquidation ist durchgeführt. Die Firma ist erloschen.

19. IX. 1948

16. September 1946. Velobestandteile.
Leo Waller, in Zürich (SHAB. Nr. 275 vom 24. November 1943, Seite
2615), Handel mit Vclobestandtcilen. Ueber den Inhaber dieser Einzelfirma

ist durch Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürieh
vom 22. August 1946 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mit
Verfügung'des nämlichen Richters vom 28. August 1916 mangels Aktiven
wieder eingestellt worden. Der Geschäftsbetrieb hat aufgehört. Die Firma
wird von Amtes wegen gelöscht.

17. September 1916. Metallwaren usw.
URA G.m.b.H., in Zürich 8 (SFIAB. Nr. 38 vom 15. Februar 1916, Seite
493), Pierstellung und Vertrieb von Metallwaren aller Art usw. Die Gesell-
schaftcrversammlung vom 11. September 1946 hat die Statuten abgeändert.
Lydia Huber, geborene Oehninger und Elias Brunke sind aus der Gesellschaft

ausgeschieden. Sie haben ihre Stammeinlagcn' im Betrage von
Fr. 19 000 und Fr. 1000 an den neuen Gesellschafter Julius August Brunke,
von Krinau (St.Gallen), in Zürich 8, abgetreten, der damit einziger
Gesellschafter mit einer Stammeinlage von Fr. 20 000 wird. Lydia Iluber-
Ochningcr ist nicht mehr Geschäftsführerin; deren Unterschrift ist erloschen.
Geschäftsführer mit Einzelunterschrift ist nun der Gesellschafter Julius
August Brunke. Das Geschäftsdomizil befindet sich jetzt llornbach-
strasse 56 in Zürich 8 (beim Geschäftsführer).

17. September 1946.
Möbelhandwerk G.m.b.H., Zweigniederlassung in Zürich. Unter
dieser Firma hat die seit 17. Juni 1916 im Handelsregister des Kantons
Thurgau eingetragene Gesellschaft mit beschränkter Haftung
«Möbelhandwerk G.m.b.H.», mit Sitz in Frauenfeld (SHAB. Nr. 142 vom
21. Juni 1946, Seite 1863) in Zürich eine Zweigniederlassung errichtet.
Zweck der Gesellschaft ist die handwerksmässige Herstellung von Möbeln
und Polstermöbeln aller Art, die Ausführung aller Tapezierer- und
Innenausbauarbeiten, die Ausarbeitung von Entwürfen sowie Verkauf von
Möbeln und Polstermöbeln aller Art. Für die Zweigniederlassung führt
Einzelunterschrift der Geschäftsführer Josef Erne, von Leibstadt (Aargau),
in Frauenfeld. Domizil: Holbeinstrasse 25 in Zürich 8 (eigenes Bureau).

17. September 1946.
Einkaufszentraie des Verbandes Schweizerischer Baumateriai-Händier (Centrale

d'aehat de i'assoclatlon suisse des marchands de matlriaux de construction),

in Zürich 1, Genossenschaft (SHAB. Nr. 282 vom 3. Dezember 1942,
Seite 2754). Ernst Hotz ist nicht mehr Präsident, bleibt aber weiter Mitglied
des Vorstandes. Edouard Getaz, bisher Vizepräsident, ist nun Präsident
des Vorstandes. Sie führen naeh wie vor Kollektivunterschrift. Eduard
Dällenbach, von Otterbach (Bern), in Thun, bisher Aktuar, ist nun
Vizepräsident des Vorstandes und führt Kollektivuntersehrift mit je einem der
übrigen Zeichnungsberechtigten.

17. September 1946.
Korkstein Aktiengesellschaft Dietikon, in Dietikon (SHAB. Nr. 239 vom
11. Oktober 1941, Seite 2015). Das bisher einzige Verwaltungsratsmitglied
J. J. Heinrich Wüst ist nun Präsident des Verwaltungsrates; er führt naeh
wie vor Einzelunterschrift. Neu wurde als weiteres Mitglied mit
Einzelunterschrift in den Verwaltungsrat gewählt Hans Peter Wüst, von Kloten,
in Horgen.

17. September 1946.-
Korkstein-Werke A.-G. (Ll£ges Agglomlrls S.A.), in Horgen (SHAB.
Nr. 108 vom 9. Mai 1944, Seite 1057). Das bisher einzige Verwaltungsratsmitglied

J. J. Heinrich Wüst ist nun Präsident des Verwaltungsrates; er
führt nach wie vor Einzelunterschrift. Neu wurde als weiteres Mitglied
mit Einzelunterschrift in den Verwaltungsrat gewählt Hans Peter Wüst,
von Kloten, in Horgen.

17. September 1946.
«INCOMFIN» Compagnle Internationale Financl£re et Commerclale S.A.,
in Zürich 1 (SHAB. Nr. 287 vom 7. Dezember 1945, Seite 3050).
Kollektivprokura ist erteilt an Dr. Franco Bruni, von Bellinzona, in Zürich. Er
zeichnet mit je einem der übrigen Unterschriftsberechtigten. Neues
Geschäftslokal: Stockerstrasse 54 in Zürich 2.

17. September 1946.
Schweizerische Hotel-Treuhand-Geseiischaft (Sociltl Flduciaire Suisse pour
l'Hötelierle), in Zürich 1 (SHAB. Nr. 3 vom 5. Januar 1946, Seite 33).
Die Prokura von Willi Zwahlen ist erloschen. Kollektivprokura ist erteilt
an Hans Sterchi, von Matten (Bern), in Zürich.

17. September 1946. Baumwolle usw.
Cottagon Aktiengesellschaft, in Zürich 1 (SHAB. Nr. 11 vom 15. Januar
1940, Seite 93), Baumwolle usw. Einzelprokura ist erteilt an Leo August
Anner, von Dättwil (Aargau), in Zürich.

17. September 1946. Waren verschiedener Art, Textilien.
Charles Keller, in Zürich (SHAB. Nr. 77 vom 2. April 1946, Seite 1006),
Import und Export von Waren verschiedener. Art. Der Geschäftsbereich
wird erweitert auf Import und Export von Textilien.

17. September 1946. Oele, Fette, chemisch-technische Produkte.
Oskar Baumann, in Wallisellen. Inhaber dieser Firma ist Oskar
Baumann, von Meilen, in Wallisellen. Handel mit Oelen und Fetten sowie
chemisch-technischen Produkten. Frohheimstrasse 23.

17. September 1946. Waren verschiedener Art.
Xaver Stelner, Import-Export, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Xaver
Steiner, von Baar (Zug), in Bern (ab 1. Oktober 1946 in Zürich 7). Import
und Export von Waren verschiedener Art. Oetlisbergstrasse 28.

17. September 1946. Metallwaren.
A. von Aesch, in Zollikon. Inhaber dieser Firma ist Adolf Alfons von
Aesch, von Grossaffoltern (Bern), in Zollikon. Fabrikation und Vertrieb
von Metallwaren. Alte Landstrasse 107.

17. September 1946. Damenkleider usw.
Blank & Schnellmann, in Zürich 2, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 146

vom 26. Juni 1946, Seite 1923), Damenkleider usw. Diese Gesellschaft
hat sich aufgelöst. Die Firma wird, nachdem ihre Liquidation
durchgeführt worden ist, im Handelsregister gelöscht.

17. September 1946. Polier- und Reinigungsmittel.
A. Eymann, Poiunvertrleb, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Alexander
Eymann, von Innerbirrmoos (Bern), in Zürieh 6. Vertrieb des Polier- und
Reinigungsmittels Marke «Polun ». Kronenstrasse 38.

17. September 1946. Schreinerei.
Julius Hartmann, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Julius Hartmann,
von Zürich und Hausen (Aargau), in Zürich 11. Mechanische Bau- und
Möbelschreinerei. Agleistrasse 9.
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17. September 1946. Kunstverlag.
Kunstkreis, K. Llenhard, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Karl Emil
Lienhard, von Freienstein (Zürich), in Zürich 6. Einzelprokura ist erteilt
an Rosmarie Miescher, von Basel und Burgdorf (Bern), in Riehen. Kunstverlag

mit eigener Vertriebsorganisation. Clausiusstrasse 50.

Bern — Berne — Berna
Bureau Aarivangen

16. September 1946.
Tavetseher Specksteinwerk A.G., in Langenthal. Gemäss öffentlicher
Urkunde vom 13. September 1946 besteht unter dieser Firma eine
Aktiengesellschaft. Sie bezweckt die Ausbeutung der Specksteingrube Oberalp
Calmot (Gemeinde Tavetsch) iind die Fabrikation von Produkten aus
Speckstein. Die Gesellschaft kann sich an andern Unternehmungen,
welche gleiche oder ähnliche Zwecke verfolgen, beteiligen; sie kann solche
Unternehmungen erwerben und selber betreiben. Das voll liberierte Grundkapital

beträgt Fr. 100 000, eingeteilt in 100 auf den Namen lautende Aktien
zu Fr. 1000. Gemäss Sacheinlagevertrag vom 13. September 1946, der
den Statuten beigefügt ist, hat die Gesellschaft von Karl Baselgia, in

Langenthal, Aktiven im Werte von Fr. 35 000 übernommen. Der Ueber-
nahniepreis wird getilgt durch Uebergabe von 35 voll liberierten Aktien zu
Fr. 1000. Die übrigen Fr. 65 000 sind voll einbezahlt. Publikationsorgan
ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die Mitteilungen erfolgen durch
Zirkular. Der Verwaltungsrat besteht aus 2 bis 5 Mitgliedern, gegenwärtig
aus Anton von Däniken, von Ober-Erlinsbach (Solothurn), in Burgdorf,
Präsident; Max Iff, von Auswil, in Langenthal, Vizepräsident und Sekretär,
und Karl Baselgia, von Somvix, in Langenthal, technischer Leiter. Sie
führen Einzelunterschrift. Geschäftslokal: Wiesenstrasse 32.

16. September 1946. Velos, Nähmaschinen, Musikapparate usw.
H. Böslger, in Roggwil, Handel mit Velos, Motorrädern, Nähmaschinen,
Schuhindustriemaschinen, Musikapparaten, Oelen und Fetten; Reparaturwerkstätte

(SHAB. Nr. 203 vom 31. August 1934, Seite 2426). Die Firma
wird infolge Todes des Inhabers gelöscht. Aktiven und Passiven sind
übergegangen an die neue Einzelfirma «Viktor Bösiger», in Roggwil.

16. September 1946. Velos, Nähmaschinen, Musikapparate usw.
Viktor Böslger, in Roggwil. Inhaber der Firma ist Viktor Bösiger,
Hermanns Sohn, von Untersteckholz, in Roggwil (Bern). Die Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Firma «H. Bösiger», in

Roggwil. Handel mit Velos, Motorrädern, Nähmaschinen, Sehuhindustrie-
maschinen, Musikapparaten, Oelen und Fetten; Reparaturwerkstätte.
Buchägerten.

16. September 1946. Hammerschmiede, Maschinen.
Güdel & Co., in Langenthal. Willy Güdel, von Ursenbach, in Langenthal,
und Alfred Güdel, von Ursenbach, in Visp, sind unter dieser Firma eine

Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1.Oktober 1946 ihren Anfang
nimmt. Hammerschmiede und Maschinenbau. Farbgasse 78.

Bureau Bern
17. September 1946. Bijouterie, Uhren.

Charles Talmon, in Bern, Fabrikation von und Handel mit Bijouterien
und Handel mit Uhren (SHAB. Nr. 159 vom 11. Juli 1946, Seite 2092). Die
Firma wird infolge Geschäftsaufgabe gelöscht

Bureau Biel
31. August 1946.

Immobiliengesellschaft Zentralplatz A. G. (Socl6t£ Immobilere Place
Centrale S.A.), in Biel. Unter dieser Firma besteht auf Grund der Statuten
und Erriehtungsakt vom 26. August 1946 eine Aktiengesellschaft. Sie
bezweckt die Erwerbung, Verwaltung, Ueberbauung, Vermietung,
Verpachtung und Verwertung von Liegensehaften, insbesondere am Zentralplatz

in Biel sowie Erwerbung und Veräusserung von Hypotheken. Sie

kann sich auch an lniinobiliengescllschaften beteiligen. Das Grundkapital
beträgt Fr. 50 000 und ist eingeteilt in 50 Namenaktien zu Fr. 1000, die
voll einbezahlt sind. Die Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 2 bis 5 Mitgliedern,
gegenwärtig aus Heinrich Wegmann, von und in Zürich, als Präsident;
Theodor Frey, von und in Zürich, als Vizepräsident, und Dr. Francois
Delaehaux, von Travers, in Zollikon, als Sekretär. Sie führen Kollektiv-
Unterschrift zu zweien. Zentralstrasse 25 (Notariatsbureau K. Schiegg).

12. September 1946. Autos.
Werner Stoll, in Biel. Inhaber der Firma ist Werner Stoll, von Guggisberg,
in Biel. Handel mit Automobilen. Kanalgasse 36.

16. September 1946. Damenkonfektion usw.
J. Seifte, in Biel, An- und Verkauf von Damenkonfektion, Unterwäsche,
Stoffen und ähnlichen Artikeln sowie Fabrikation von Herrenkonfektion
(SHAB. Nr. 154 vom 5. Juli 1946, Seite 2034). Die Firma wird infolge
Verlegung des Sitzes nach Papiermühle, Gemeinde Bolligen (SHAB.
Nr. 207 vom 5. September 1946, Seite 2606) im Handelsregister des
Amtsbezirks Biel von Amtes wegen gelöscht.

16. September 1946.
Radiochlmle Meteore A.G., in Biel (SHAB. Nr. 243 vom 17. Oktober 1915,
Seite 2523). Walter Peter ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden;
seine Zeichnungsberechtigung ist erloschen. Als neues Verwaltungsratsmitglied

wurde gewählt Ulrich Klingenberg, von Schaffhausen, in Biel;
er führt Einzelunterschrift.

16. September 1916. Zigarren, Tabak.
Frau Wwe. P. Altherr, in Biel, Zigarren- und Tabakhandlung (SHAB.
Nr. 243 vom 17. Oktober 1938, Seite 2226). Die Inhaberin heisst nun
infolge Heirat Emilie Staehelin. Der Ehemann Oskar Staehelin, von Zürich
und Egnaeh, in Biel, mit welchem sie in Güterverbindung lebt, hat seine

Zustimmung zum Geschäftsbetrieb gegeben. Die Firma wird geändert
in Emilie Staehelin, vormals Altherr.

*
Bureau Büren a. d. A.

14. September 1946. Tierarzneimittel.
Charles Rolller-Hänl, in Leuzigen, Tierarztneimittel (SHAB. Nr. 190

vom 16. August 1939, Seite 1711). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe

gelöscht.
16. September 1946. Gasthof.

Alfred Marending, in Meinisberg. Inhaber der Firma ist Alfred Marending,
von Dürrenrot, in Meinisberg. Betrieb des Gasthofs «Zum Baselstab».

16. September 1946. Feinmechanik.
Karl Berger, in Büren a. d. A. Inhaber der Firma ist Karl Berger, von
Waldenburg, in Büren a. d. A. Feinmechanische Werkstätte.

16. September 1946. Autos.
Hans Kleck, in L e n g n a u. Inhaber der Firma ist Hans Kleek, von
Thayngen, in Lengnau b. B. Betrieb einer Autoreparaturwerkstätte und
Handel mit Automobilen. Auto-Garage «Bären».

17. September 1946. Bedachungen.
Gottfried Aebersold, in Pieterlen. Inhaber der Firma ist Gottfried
Aebersold, von Aescblen bei Oberdiessbaeh, in Pieterlen. Bedachungsge-
sehäft.

Bureau de Delimont
17 septembre 1946.' Immeubles.

Mareel Nusbaumer, ä Delämont Le chef de la maison est Marcel
Nusbaumer, de Develier, ä Delämont Courtage en immeubles non agricoles.
Route de Berne 23.

Bureau Inlerlaken
14. September 1946.

Kurhausgesellschaft Interlaken, in Interlaken, Aktiengesellschaft
(SHAB. Nr. 185 vom 10. August 1945, Seite 1922). In den Generalversammlungen

vom 3. September 1945 und 5. September 1946 wurde das bisherige
Prioritätsaktienkapital von Fr. 925 000 infolge Umwandlung (Umtausch) in
neue Prioritätsaktien auf Fr. 915 000 und das bisherige Stammaktienkapital
von Fr. 8610 ebenfalls infolge Umwandlung (Umtausch) in neue Prioritätsaktien

auf Fr. 7000 reduziert. Sodann wurde ein neues Prioritätsaktienkapital
Serie A von Fr. 300 000 geschaffen. Die bisherigen Prioritätsaktien wurden
als Serie B bezeichnet und die Stammaktien in Inhaberaktien umgewandelt.
Das vollständig einbezahlte Aktienkapital beträgt nunmehr Fr. 1222 000
und ist eingeteilt in 3000 Prioritätsaktien Serie A zu Fr. 100, auf den Namen
lautend, 9150 Prioritätsaktien Serie B zu Fr. 100 auf den Inhaber lautend und
7000 Stammaktien zu Fr. 1. ebenfalls auf den Inhaber lautend. Die
Unterschrift des bisherigen Sekretärs Albert Gerteis ist erloschen. Die Unterschrift
führen nunmehr neben dem Präsidenten Max Häni und dem Vizepräsidenten
Emil Bollmann der Kassier Albert Gerteis (bisher Sekretär) und der neue
Sekretär Charles Fedier, von Andermatt, in Interlaken, alle durch Kollektivzeichnung

zu zweien. In diesem Sinne wurden die Statuten abgeändert.

Bureau Langnau (Bezirk Signau)
16. September 1946. Bäckerei usw.

J.Wild, in Röthenbach i. E. Inhaber der Firma ist Jakob Wild, des
Rudolf, von Schwanden (Glarus), in Röthenbach i. E. Bäckerei und Handlung.

Bureau de Porrenlruy
16 septembre 1946. Epieerie, mercerie.

Marc Plumez, äGrandfontaine. Le chef de la maison e6t Marc Plumez,
fils de Justin, de et ä Grandfontaine. Epieerie, mercerie.

17 septembre 1946. Epieerie.
Werner Glauser, ä Boncourt. Le chef de la maison est WernerGlauser,
fils de Werner, de Rüti prfes Lyssach, ä Boncourt. Epieerie.

Bureau Saanen
16. September 1946. Metzgerei.

Ernst Hauswirth, in Saanen. Inhaber der Firma ist Ernst Hauswirth,
von Lauenen, in Saanen. Metzgerei.

Bureau Thun
4. September 1946. Baugeschäft.

H. Tschaggeny, in Thun, Baugeschäft, Hoch- und Tiefbau (SHAB. Nr. 14
vom 18. Januar 1946, Seite 183). Die Firma wird infolge Geschäftsüberganges

gelöscht. Aktiven und Passiven sind mit Wirkung ab 1. April 1946
von der nachstehend eingetragenen Kommanditgesellschaft « H.Tschaggeny
& Cie. », in Thun, übernommen worden.

4. September 1946. Baugesehäft.
H. Tschaggeny & Cle., in Thun. Unter dieser Firma besteht eine
Kommanditgesellschaft, die am 1. April 1946 begonnen hat. Einzig unbeschränkt
haftender Gesellschafter ist Hans Tschaggeny, von und in Thun. Komman-
ditär mit einer Kommandite von Fr. 10 000 ist Robert Colia, von und in
Thun. Die Gesellschaft hat mit Wirkung ab 1. April 1946 Aktiven und
Passiven der erloschenen Einzelfirma «H. Tschaggeny», in Thun,
übernommen. Einzelprokura ist erteilt an den Kommanditär Robert Colia.
Baugesehäft, Hoch- und Tiefbau. Waisenhausstrasse 12.

Bureau Trachselwald
16. September 1946. Velos, Motorräder.

Frau Glslger, in Rüegsauschaehen, Gemeinde Rüegsau. Inhaberin dieser
Einzelfirma ist, mit Zustimmung ihres Ehemannes, Emma Gisiger, geb.
Leuenberger, von Messen, in Rüegsauschaehen, Gemeinde Rüegsau. Ehefrau

des Rudolf Gisiger, mit diesem unter dem Güterstand der Güterverbindung

stehend. Handel mit Velos und Motorrädern; Reparaturen.

Bureau Wangen a. d. „1.
17. September 1946. Uhrenarmbänder usw.

Häusler & Bettsehen G.m.b.H., in H e r z o g e n b u c b s e e Fabrikation
und Vertrieb von Uhrenarmbändern und Maroquineriewaren und Handel mit
diesen Artikeln (SHAB. Nr. 142 vom 21. Juni 1946). Walter Häusler hat seine
Stammeinlage um Fr. 5000 erhöht. Dementsprechend wurde das Stammkapital

von Fr. 20 000 auf Fr. 25 000 erhöht. Es zerfällt nun in die folgenden
beiden Stammanteile: Fr. 15 000, lautend auf Walter Häusler und Fr. 10 000,
lautend auf Willy Bettschen. Gemäss öffentlicher Urkunde über die Gesell-
sehaftsversammlung vom 29. August 1946 wurden die Statuten entsprechend
abgeändert

Luzern — Lucerne — Lucerna
6. September 1946. Bäckerei usw.

Familie Odermatt-Meier, in Luzern, Bäckerei und Konditorei (SHAB.
Nr. 279 vom 29. November 1943, Seite 2650). Die Gesellschafterin Elisabeth
Odermatt heisst infolge Verehelichung Elisabeth Biihlmann. geborene Odermatt;

sie ist nun von Neuenkirch und wohnhaft in Zürich. Der Ehemann hat
gemäss Artikel 167 ZGB. seine Zustimmung erteilt

14. September 1946. Inkasso usw.
Louis Bannwart & Co., in Luzern, Kommanditgesellschaft, Inkasso- und
Saehwalterbureau (SHAB. Nr. 100 vom 1. Mai 1934, Seite 1147). Louis Bannwart

ist Patentträger im Sinne des luzemisehen Gesetzes über die Ausübung
des Saeliwalterberufes vom 6. Oktober 1942.

14. September 1946.
Buchdruckerei Hochdorf A. G., In H o c b d o r f (SHAB. Nr. 16 vom
21. Januar 1946, Seite 207). Die Unterschrift von Dr. Eugen Fischer ist
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erloschen. An dessen Stelle wurde als Geschäftsführer mit Einzelunterschrift
gewählt Adolf Gsell, von Zürich, in Hochdorf.

14. September 1946. Bäckerei usw.
Jos. Hug Söhne, in Luiern, Gross- und Feinbäckerei, Konditorei (SHAB.
Nr. 123 vom 29. Mai 1940, Seite 992). In diese Kollektivgesellschaft sind als
weitere Gesellschafter eingetreten Paul Hug-Brun, nun in Luzern, dessen
Prokura erloschen ist. sowie Hans Hug, von und in Luzern, Soliu des
Gesellschafters Hans IIug-Kuhn.

16. September 1946.
Marie-Rose, Fabrikation von Modeartikeln A. G. Luzern, in Luzern
(SHAB. Nr. 210 vom 9. Septcmher 1946, Seite 2647). Die Eintragung vom
26. November 1945 (SHAB. Nr. 289 vom 10. Dezember 1945) ist dahin zu
erganzen, dass der einzel/.eichnungsberechtigte Albert Jaeoby-Brauuschweiger
Geschäftsführer ist. Der Verwaltungsrat hat an Josef F. Renggli, von und in
Luzern, als weiterem Geschäftsführer Einzelunterschrift erteilt.

16. September 1946.
Käserei-Genossenschaft Menzberg-Dorf, in Menzberg, Gemeinde Menznau
(SHAB. Nr. 283 vom 2. Dezember 1941, Seite 2445). Josef Aregger und Josef
Schmidiger sind aus den) Vorstand ausgeschieden und deren Unterschriften
erloschen. Präsident des Vorstandes ist Eduard Haldi, und Aktuar ist Xaver
Vogel, Sohn des Alois Vogel, beide von Menznau, in Menzberg, Gemeinde
Menznau. Unterschrift, führen Präsident und Aktuar kollektiv.

17. September 1946. Inkasso usw.
Joh. Rey & Cie., in Luzern, Kommanditgesellschaft. (SHAB. Nr. 72 vom
28. Miirz 1940, Seite 569). Johann Rey ist Patentträger im Sinne des luzernischen

Gesetzes Uber die Ausübung des Sachwalterberufes vom 6. Oktober
1942. Als Gesehäftsnatur wird verzeigt: Inkasso- und Sachwalterbureau.

17. September 1946. Elektrisrhe Ranmerwärmungsgeräte.
NEOTHERM A. G., in Luzern. elektrische Raunverwärmungsgerä.to
(SHAB. Nr. 259 vom 5. November 1945, Seite 2723). Das Geschäftsdomizil
befindet sich Brambergstrasse 15.

Nidwaiden — Unterwald-Ie-bas — Unterwaiden basso
13. September 1946. Hotel.

Frau Phily Bucher-Lussl, in Stans, Hotel «Krone» (SHAB. Nr. 143 vom
8. Juni 1921, Seite 1151). Die Firma ist infolge Verkaufs des Geschäftes
erloschen.

13. September 1946. Liegenschaften.
Amia A.-G., in Staus, Erwerb, Verwaltung und Verwertung von
Liegenschaften, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. III vom 13. Mai 1941, Seite 930).
Marie Doniniann ist als Mitglied des Verwaltungsrates infolge Todes
ausgeschieden; ihre Unterschrift, ist erloschen. Als einziges Mitglied des Ver-
waltnngsrates wurde neu gewählt: Otto Steiner, von und in Meggeu. Er führt
Einzelunterschrift.

Zug — Zoug — Zugo
16. September 1946.

Gebr. Blattmann, Färberei, in Zug, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 6

vom 8. Januar 1914, Seite 64). Die Kollektivgcsellschaft hat sich'aufgelöst
und ist erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die nachstehend
eingetragene Einzelfirma «Jos. Blattmann, Färberei», in Zug.

16. September 1916. a

Jos. BJattinann, Färberei, in Zug. Inhaber dieser Firma ist Josef
Blattmann, von Oberägeri, in Zug. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven
der erloschenen Kollcktivgescllschaft «Gebr. Blattmann, Färberei», in
Zug. Klcidcrfärberci und chemische Reinigung. Weinberghohe.

Solothurn — Soleure — Soletta
Bureau Grenchen-Beülach

16. September 1916. Wirtschaftsbetrieb.
Adelmo Tuci, in Grcnchen, Wirtschaftshetrieb (SIIAB. Nr. 29 vom
5. Februar 1913, Seite 281). Die Firma wird infolge Aufgabe des Geschäftes
gelöscht.

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa
14. September 1946.

Schweizerische Schiffahrtsgesellschaft Untersee und Rhein, in
Schaffhausen, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 281 vom 2. Dezember 1942,
Seite 2748). Aus dem Verwaltungsrat sind Gottfried Altorfer, Präsident,
Dr. Anton Schmid, Vizepräsident, Johann Lymann, Otto Keller und Albert
Herrmann ausgeschieden; die Unterschrift des Erstgenannten ist erloschen.
Zum Präsidenten des VcrwalLungsrates wurde Dr. Willy Stähelin, von
Sommcri, in Fraucnfeld; zum Vizepräsidenten Dr. Walter Brühlmann, von
und in Schaffhauscn; als Mitglieder: Georg Läubli, von und in Ermatingen;
Walter Huwyler, von Sins (Aargau), in Kreuzlingen; Heinrich Hürlimann,
von Wädenswil, in Fraucnfeld; Fritz Arnold, deutscher Staatsangehöriger,
in Konstanz (Deutschland), und Albert Pletschcr senior, von Schaffhausen
und Schieitheim, in Schaffhausen, gewählt. Die Mitglieder des Verwal-
tungsrates Dr. Willy Stähelin, Präsident, Eduard Hanhart und Oscar
Oechslin bilden den Verwaltungsratsausschuss. Der Präsident führt
Einzelunterschrift, die beiden übrigen Mitglieder zeichnen kollektiv.

Appenzell A.-Rh. — Appenzell Rh. ext. — Appenzello est.
16. Septemher 1946.

Frau Slgrlst, Papeterie, in Herisau (SHAB. Nr. 180 vom 5. August 1935,
Seite 1987). Die Firma ist infolge Abtretung des Geschäftes erloschen.

16. September 1946.
Slgrlst, Papeterie & Lederwaren, in Herisau. Inhaber dieser Firma ist
Alfred Sigrist-Roderer, von Lippoldswilen (Thurgau), in Herisau. Handel
mit Papeterieartikeln und Lederwaren. Bahnhofstrasse 8.

Aargau — Argovie — Argovia
4. September 1946.

Baugenossenschaft Dammweg, in Aarau. Unter dieser Firma besteht auf
Grund der Statuten vom 26. August 1946 eine Genossenschaft. Sie bezweckt
unter Verzieht auf die Erzielung jeglichen Gewinnes, die gemeinnützige
Bautätigkeit jeder Art zu fördern und zu unterstützen, insbesondere ihren
Mitgliedern (oder Dritten) gesunde und billige Wohngclegenheiten zu
verschaffen und ihnen Finanzierung, Erwerb und Sicherstellung eigener
Heimstätten zu ermöglichen. Das Genosscnsehaftskapital zerfällt in Anteilscheine
zu Fr. 200. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft haftet nur deren
Vermögen. Jede persönliche Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen.
Publikationsorgan ist das Schweizerische Ilandelsamlsblatt. Die Verwaltung

besteht aus dein Präsidenten und 2 bis 6 weiteren Mitgliedern. Dr.Peter
Brügger, von Churwalden, Präsident, Edwin Truninger, von Wicsendangen,

Aktuar, und Josef Fischer, von Rümikon, Beisitzer, alle in Aarau, zeichnen
kollektiv zu zweien. Domizil: bei der Treuhand-Revisions- & Verwaltungs-
A.-G., Poststrasse 24, in Aarau (Geschäftsstelle).

16. September 1946. Spenglerei, Eisenwaren usw.
F. Lerch, in B r i 11 n a u. Inhaber dieser Firma ist Fritz Lereh, von und in
Brittnau. Spenglerei und sanitäre Anlagen, Eisenwarenliandlung. Strählgasse

435.
16. September 1946. Metzgerei.

Willy StrasSmann, in N e u e n h o f. Inhaber dieser Firma ist Willy Strass-
niaun, von Mosnang, in Neuenhof. Metzgerei, Zürcherstrasse.

16. September 1946.
Aluminium A. G. Menziken, in Menziken (SHAB. Nr. 112 vom 15. Mai
1946, Seite 1473). Die Firma führt auch folgende fremdsprachige Nennungen:

Aluminium S. A. Menziken und Aluminium Ltd. Menziken.
16. September 1946. Sachentransporte, Mineralwasser.

T. Bircher, in Buchs bei Aarau. Inhaber dieser Finna ist Traugott Birclier,
von Küttigen, iu Buchs bei Aarau. Ausführung gewerbsmässiger
Sachentransporte, Mineralwasserhandlung. Heinrich Wehrlistrasse.

16. September 1946. Textilien.
J. Dubach, in Aarau. Inhaber dieser Firma ist Johann Dubach, von Unter-
langenegg (Bern), in Aarau. Handel mit und Vertretungen von Textilien.
Sehönenwerderstrasse 36.

16. September 1946. Restaurant-
Hermann Wulischleger, in Zofingen, Restaurant «Zum Schlüssel» (SIIAB.
Nr. 144 vom 23. Juni 1945, Seite 1460). Die Firma ist infolge Todes des
Inhabers erloschen.

16. September 1946. Cafe-Restaurant.
Karl Wüst-Bühlmann, in Aarau. Inhaber dieser Firma ist Karl Wüst-
Bühlmann, von Lupfig, in Aarau. Cafö-Restaurant «Laterne». Rathausgasse

15.
16. September 1946. Torfbctrieh.

Eduard Bucher, in Besenbürcn, Torfbetrieb (SHAB. Nr. 221 vom 22.
September 1943, Seite 2119). Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen.

16. September 1946. Kiosk.
«KABAG», in Aarau, Aktiengesellschaft, Konstruktion von Kioskbauten,
Handel mit sowie Betrieb von Kiosken im In-und Ausland (SIIAB. Nr. 96 vom
26. April 1946, Seito 1240). Die Prokura der Elsy Müller ist erloschen.

16. September 1946. ihechterei, Weberei.
Gebrüder Dreifuss Aktiengesellschaft, in W o h 1 e n Flechterei und Weberei
von Artikeln aller Art sowie Handel mit solchen Artikeln (SHAB. Nr. 149

vom 28. Juni 1944, Seite 1453). Marcel Dreifuss, Präsident des Verwaltungsrates,

ist nunmehr Bürger von Wohlen (Aargau).
16. September 1946.

J. Tiischer, Rosshaarspinnerei Rothrist, in R o t h r i s t. Inhaber dieser Firma
ist Jakob Tiischer, von Limpach (Bern), in Rothrist. Rosshaarspinnerei. Beim
Bahnhof.

16. Septemher 1946.
Ernst Zingg, Schreinerei-Werkstätte, in Bottenwil. Inhaber dieser Firma
ist Ernst Zingg, von Busswil bei Melchnau (Bern), in Bottenwil. Bau- und
Möbelschreinerei. Im Winkel.

Thurgau — Thurgovie — Turgovia
16. September 1946.

A. Naegeli Tricotfabriken Berlingen und Winterthur Aktiengesellschaft,
in Berlingen (SHAB. Nr. 214 vom 13. September 1945, Seite 2203). Die
Firma hat eine weitere Kollektivprokura erteilt an Albert Wacker, von
Bottighofcn, in Berlingen. Er zeichnet kollektiv mit je einem der übrigen
Zeiehnungsberechtigten.

16. September 1946. Bäckerei, Kolonialwaren.
Frau Fanny Steinraann, in Kreuzlingen, Bäckerei und Kolonialwarenhandlung

(SIIAB. Nr. 9 vom 12. Januar 1939, Seite 82). Die Firma ist infolge
Geschäftsabtretung erloschen.

16. September 1946. Bäckerei, Kolonialwaren.
Robert Waldmeyer, in Kreuzlingen. Inhaber der Firma ist Robert
Waldmeyer-Steinmann, von Wölflinswil (Aargau), in Kreuzlingen. Bäckerei
und Kolonialwarenhandlung. Konstanzerstrasse 41.

16. September 1946. Mäntel usw.
Walter Bollag & Co., in Frauenfeld, Fabrikatiou von und Handel mit
Mänteln und Jupes, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 207 vom 7. September

1942, Seite 2024). Die Gesellschafterin Witwo Dora Bollag-Wcil hat
ihre Kommandite vou Fr. 105 000 auf Fr. 15 000 herabgesetzt.

16. September 1946. Nährmittel für Konditorcigewerbe.
Rutlshauser & Lang, in Kreuzlingen. Unter dieser Firma sind Otto
Rutishauser, von Scherzingen, in Arbon, und Heinrich Lang, von und in
Kreuzlingen, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, die am 1. Oktober 1940
ihren Anfang nehmen wird. Fabrikation von Nährmitteln für das Konditorcigewerbe.

Po8tstrasse 42.

Eidgenössisches Amt für geistiges Eigentum

Bureau fddöral de la proprio intellectuelle — Ufficio federate della propriety intellettuale

Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscriziont

Nr. 116969. Hinterlegungsdätum: 13. März 1946, 20 Uhr.
Per Wenander, Fabrikant, Flllpstad (Schweden).
Fabrik- und Handelsmarke.

Carbonpapier, Kalkierpapier, Vervielfältigungsblätter, wie z. B. Daucr-
schablonen und Dauermatrizen, Farbbänder.
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Nr. 116970. Hinterlegungsdatum: 13. März 1946, 20 Uhr.
Per Wenander, Fabrikant, Flüpstad (Schweden).
Fabrik- und Handelsmarke.

Papier und Papierwaren, darunter Papeterien, Reehnungsblocks, Fraeht-
briefblocks und andere Papier-, Blanketten-, Sehreib- und Zeichenblocks,
Carbonpapier, Kalkierpapier, Vervielfältigungsblätter, wie z. B. Dauer-
seliablonen und Dauermatrizen, Farbbänder, Farbbandspulen,
Radiergummis, Radierwasser, Radiermesser, Radierscheiben, Sehreib-r und
Zeichenmaterialien, wie Federn, Bleistifte, Minen, Schreibzeuge, Schreib-, Kopie-
und Zeiehentinte, Hektographenmasse, Vervielfältigungsfarbe, Korrekturlacke

und anderes Vervielfältigungszubehör, Deckel, Buehführungsmateria-
lien, Löschpapier, Löschrollen, Siegel- und Paketenlacke, Stempelfarbe,
Stempelkissen, Stempel, Papierklammcrn, Lineale und andere Geräte und

Apparate für Bureauzwecke, sowie Teile und Zubehör dazu.

Nr. 116971. Hinterlegungsdatum: 13. März 1946, 20 Uhr.
Per Wenander, Fabrikant, Flllpstad (Schweden).
Fabrik- und Handelsmarke.

Carbonpapier, Kalkierpapier, Vervielfältigungsblätter, wie z. B. Dauer¬
schablonen und Dauermatrizen, Farbbänder.

Nr. 116972. Hinterlegungsdatum: 27. April 1916, 13 Uhr.
Andr£ Bannier-Relser, Coiffeurartikel en gros, Unterer Batterieweg 3,
Basel (Schweiz). — Handelsmarke.

Kalt-Dauerwell-Einrichtung.

BELOND

Nr. 116973. Hinterlegungsdatum: 22. Juli 1946, 15 Uhr.
ESCO, Eiber, Schmid & Co., Wydlerweg 7, Zürich 9 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Beleuchtungskörper, Elektrobcdarfsartikel sowie Artikel der Haushalt¬
warenbranche.

Nr. 116974. Hinterlegungsdatum: 26. Juli 1946, 16 Uhr.
Lüdy & Cle., Hohengasse 19, Burgdorf (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemisch-pharmazcutische Produkte für medizinische und
hygienische Zwecke.

BOLOPLAST.
Nr. 116975. Hinterlegungsdatum: 2. August 1946, 16 Uhr.

Erna Mosberger, Eulerstrasse 17, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Gebrauchsfertige Emaillacke und Farben, Lösungsmittel, Pinsel und
Zubehör.

Nr. 116976. Hinterlegungsdatum: 1. August 1946, 16 Uhr.
Ida Wldmer-Schumacher Chemisch-technische Produkte, Landstrasse 36,
Wettingen (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Reinigungsmittel für Edelmetalle und andere Metalltypen.

Nr. 116977. Hinterlegungsdatum: 13. August 1946, 18 Uhr,
Fülifederkiinik Silbernagel, Lenzgasse 35, Basel (Schweiz).
Handelsmarke.

Goldfedern. Füllhalter und Füllstifte, die weder goldplattiert, noch ver*
goldet, noch aus Doublö oder Goldersatz hergestellt sind.

m
N° 116978. Date de ddpöt: 15 aoüt 1946, 19 h.

Th. Muhlethaler SA. (Th. Muhlethaler AG.) (Th. Muhiethaler Co. Ltd.),
Nyon (Suisse). — Marque de fabrique. — Renouvellement de la marque
n° 62154. Le ddlai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 15 juillet 1946.

Produits chimiques, pharmaceutiques, parfums.

Nr. 116979. Hinterlegungsdatum: 6. Juli 1946, 10 Uhr.
Frau L. Brüngger, Kilchbergstrasse 4, Adliswil (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Textilien aller Art.

Nr. 116980. Hinterlegungsdatum: 20. August 1946, 11 Uhr.
Electras GmbH., Marktgasse 42, Bern (Schweiz). — Handelsmarke.

Kosmetische Rasier-Hilfsmittel.

Tteodii
0 «HUDCm I

Nr. 116981. Hinterlegungsdatum: 20. August 1946, 18 Uhr.

J. R. Gelgy AG. (J. R. Geigy SA.), Schwarzwaldallee 215, Basel
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemische Erzeugnisse für Heilzwecke und Gesundheitspflege,

pharmazeutische Drogen, Pflaster, Verbandstoffe, Pflanzenschutzmittel,

Insektenbekämpfungsmittel, Mottenschutzmittel,
Parasitenbekämpfungsmittel bei Menschen und Tieren, Saatbeizmittel, Entkeimungsund

Entwesungsmittel (Desinfektionsmittel), Mittel zum Frischhalten uud
Haltbarmachen von Lebensmitteln.

MADERAN
Nr. 116982. Hinterlegungsdatum: 26. August 1946, 22 Uhr.

Färberei Sltterthal AG., in Brüggen, Brüggen (St.Gallen, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung mit erweiterter Warenangabe

der Marke Nr. 114627. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft
vom 26. August 1946 an.

Erzeugnisse der Sengerei, Bleicherei, Färberei, Mercerisation und Appretur;
Gewebe.

SITA
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Nr. 116983. Hinterlegungsdatum: 26. August 1946, 20 Uhr.
Färberei Sltterthal AG. In Brüggen, Brüggen (St.Gallen, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Erzeugnisse der Sengerei, Bleicherei, Färberei, Mercerisation und Appretur;
Gewebe.

Nr. 116984. Hinterlegungsdatum: 24. August 1946, 14% Uhr.
Holbeln-Verlag Aktlengeseilschaft, Rittergasse 12, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Kunstzeitschrift.

ZEITSCHRIFT FÜR KUNST ALLER ZEITEN

REVUE DES ARTS ANCIENS ET MODERNES

A JOURNAL OF ART IN ALL AGES

Nr. 116985. Hiuterlegiingsdatum: 2. September 1946, 19 Uhr.
Walter Schneeberger, Roggwll (Bern, Schweiz).
Fabrik-,und Handelsmarke.

Werkzeugschärfmaschinen, Spezialmaschinen und Werkzeuge für die Holz¬
industrie.

Nr. 116986. Hinterlcgungsdatum: 2. September 1946, 19 Uhr.
Uhrenfabrik Langendorf (Langendorf Watch Co.) (Socletd d'Horiogerle
de Langendorf) (Lonviiie Watch Co.), Langendorf (Solothurn, Schweiz).
Fabrikmarke. — Erneuerung mit erweiterter Warenangabe der Marke
Nr. 62355. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 10. August 1946
an.

Uhren, deren Bestandteile und Etuis.

LONVILLE
Nr. 116987. Hinterlegungsdatum: 4. September 1946, 19 Uhr.

Lang & Cle., Relden (Schweiz). — Fabrikmarke.

Garne und Zwirne aus Wolle, Baumwolle oder andern Textilfasern.

N° 116988. Date de ddpöt: 4 septembre 1946, 11 h.'
Schwöb Frires et Cle SA., Rue Numa-Droz 134/138, La Chaux-de-Fonds
(Suisse). — Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de

la marque n° 62547. Le ddlai de protection rdsultant du renouvellement
court depuis le 4 septembre 1946.

Montres ä ancre et parties de montres ä ancre, dtuis, bracelets, chaines de
montres, bijouterie.

,0o° H°rE Le*e,

Nr. 116989. Hinterlegungsdatum: 4. September 1946, 19 Uhr.
The Monarch Marking System Company, Dayton (Ohio, Ver. Staaten
von Amerika). — Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke
Nr. 62880. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 4. September

1946 an.

Nadeln gewöhnlicher Art, hergestellt aus einem Drahtstück mit zugespitzten
und mit Kopf versehenen Enden.

Nr. 116990. Hinterlegungsdatum: 5. September 1946, 18 Uhr.
Anthrachemle AG. vorm. Anthrazit-Import AG., Usteristrasse 10,
Zürich 1 (Schweiz). — Handelsmarke.

Frost- und Rostschutzmittel für Kühlsysteme.

GLYCOL-OR
N° 116991. Date de ddpöt: 5 septembre 1946, 8 h.

Pamm frires Montres Luslna S. i r. 1., Avenue Ldon Gaud 5, Genfeve

(Suisse). — Marque de fabrique et de commerce.

Produits d'horlogerie.

PAMM FRÄRES
GENEVE

N° 116992. Date de ddpöt: 5 septembre 1946, 18 h.
Derby SA., Rue de la Paix 157a, La Chaux-de-Fonds (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 62262. Sidge transfdre. Le ddlai de protection rdsultant du renouvellement

court depuis le 27 juillet 1946.

Montres.

Transmissions — Uebertragungen
N«s 74758, 89968, 110175, 110176. — Charles-Marie Steinmann, succr de

E. Steinmann et fils, Gendve (Suisse). — Transmission ä Steinmann
& Hurter succ. de Charles-Marie Steinmann, Rue de Lyon 72, Gen&ve

(Suisse). — Enregistrd le 16 septembre 1946.

Nr. 97751. — Oltolit, Bloch & Pietroboni, Ölten (Schweiz). — Uebertragung
an Oltolit GmbH., Industriestrasse 154, Ölten (Schweiz). — Eingetragen
am 16. September 1946.

Modification de raison — Flrmalndernng
N08 91169, 107643, 110488. — A. & H.Zivi, Societd Anonyme, Genöve

(Suisse). — Raison modifide en Manufacture de cravates Crolx d'Or SA.
anclennement A. & H. Zivi, Socldtd Anonyme. — Enregistrd le 16

septembre 1946.

Marque Internationale ddclarde sans validitd pour le terrltolre de la Suisse.

Marque Internationale n° 103205, Georges Gay, Acaddmle sclentlflque
de beautd, Colombes (France). Par jugement du 22 septembre 1944, le
Tribunal de commerce du canton de Berne a ddclard cette marque sans
validitd pour ce qui concerne la Suisse.

Enregistrd au Bureau fdddral de la propridtd intellectuelle, le 13

septembre 1946.

Bertchtignng — Rectification
(siehe SHAB. Nr, 209 vom 7. September 1946)

Nr. 116815. — Die Firma der Hinterlegerin lautet richtig: Ed. Geistlich
Söhne AG. für chemische Industrie (und nicht A. Geistlich

Rectification — Berichtigung
(voir FüSC, n" 209 de 1946)

N° 116828. — La raison du ddposant est A.-Th. Galllard (et non A.-Th.
Caillard).

Löschungen — Radiations
Nrn. 114088, 114687. — Viva, Lugano (Schweiz). — Gelöscht am 14. Sep¬

tember 1946 auf Verlangen der Hinterlegerin.
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Mitteilungen - Commun

Neuordnung des Einfuhrsystems für flflssige Kraft- nnd Brennstoffe

Lagerhaltungsptlicht der Importeure

(Mitteilung der Handelsabtcilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements)

Seit dem Abschluss der Verhandlungen mit Grossbritannien, Frankreich
und den USA. im Frühjahr 1945 haben die Zufuhrmöglichkeiten für flüssige
Kraft- und Brennstoffe ständig eine bedeutende Verbesserung erfahren,
und gegenwärtig kann die Einfuhr dieser Waren als sehr befriedigend
betrachtet werdeu.

Vor längerer Zeit hat man daher begonnen, die auf diesem Gebiete
ergriffenen kriegswirtschaftliehen Massnahmen aufzuheben. Nachdem schon
ab 1. März 1946 die Rationierung flüssiger Kraft- und Brennstoffe in Wegfall

gekommen ist, wird nunmehr auch auf dem Einfuhrgebiet für diese
Warenkategorie eine Neuordnung in Anpassung an die heutigen, veränderten
Verhältnisse getroffen.

Demgemäss wird ab 1. Oktober 1946 vorerst die Zentralisation des
Einkaufs und der Einfuhr flüssiger Kraft- und Brennstoffe, die seit Beginn des
Jahres 1941 in Geltung stand, praktisch aber schon seit Monaten weitgehend
aufgehoben war, gänzlich in Wegfall kommen. Sodann werden auf den
gleichen Zeitpunkt völlig neue Bestimmungen für die Erteilung von
Einfuhrbewilligungen für flüssige Kraft- und Brennstoffe in Kraft treten.

Auf Grund der nachstehenden Verfügungen Nrn. 42 und 43 des
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 13. September 1946, über die
Ueberwachung der Ein- und Ausfuhr unterliegen ab 1. Oktober 1946 der
Einkauf und die Einfuhr von flüssigen Kraft- und Brennstoffen der
Zolltarifnummern 643 b, 1065 b, 1126 und 1126 a, sowie 1128 und 1128 a keinerlei
kontingents- oder quotenmässigen Beschränkungen mehr. Indessen hat es
sich als notwendig erwiesen, die Erteilung von Einfuhrbewilligungen davon
abhängig zu machen, dass sich der Importeur zur Einhaltung der in der
vorerwähnten Verfügung Nr. 42 näher umschriebenen Vorschriften verpflichtet.

Gemäss Artikel 2 der Verfügung Nr. 42 sind einfuhrberechtigt für flüssige
Kraft- und Brennstoffe der vorgenannten Zolltarifnummern alle natürlichen
Personen und Handelsgesellschaften, die sich zur Einhaltung der vom
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartement und vom Eidgenössischen Finanz-
und Zolldepartement (Oberzolldirektion) erlassenen Vorschriften, insbesondere
in bezug auf die Lagerhaltung, Provenienzen. Uebernahme und Verwendung
im Inland anfallender Kraft- und Brennstoffe, Preis und Zahlung verpflichten
und die überdies die Mitgliedschaft bei der «Carbura». Schweizerische
Zentralstelle für die Einfuhr flüssiger Kraft- und Brennstoffe, erworben
haben.

Durch diese Vorschriften wurde also unter anderem grundsätzlich (und
zwar mit Wirkung ab 1. Oktober 1946) die Lagerhaltungspflicht für Importeure

von flüssigen Kraft- und Brennstoffen angeordnet. Die Verfügung
Nr. 43 des Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartements. vom 13.
September 1946, enthält die näheren Bestimmungen, die von den Importeuren
hinsichtlich der Lagerhaltung zu beachten sind.

Gesuche um Aufnahme als Mitglied der «C'arbura», Schweizerische
Zentralstelle für die Einfuhr flüssiger Kraft- und Brennstoffe, sind an die
Geschäftsstelle dieser Zentralstelle, Zürich, Löwenstrasse 3, zu richten.

Die Regelung, wie sie dureh die beiden vorgenannten Verfügungen
getroffen worden ist, stellt eine Neuerung für das Gebiet der Einfuhr flüssiger
Kraft- und Brennstoffe dar. Nachdem diese Warenkategorie die einzige ist,
deren Einfuhrsystem seit der vor 10 Jahren erfolgten Abwertung des
Schweizer Frankens nicht gelockert werden konnte, ist es nun gelungen, eine
Neuordnung einzuführen, die eine bedeutend grössere Freiheit verwirklicht
als sie seit der Einführung der Einfuhrbeschänkung im Jahre 1932 je bestand
und die damit die schon vor dem Kriege, in noch stärkerem Masse aber seit
Abschluss der Feindseligkeiten, gestellten Begehren auf Rückkehr zu einer
freiheitlicheren Wirtschaftsgestaltung erfüllt. Sie wahrt dabei gleichzeitig
die allgemeinen Landesinteressen dureh Sicherstellung einer minimalen
Lagerhaltung und durch die Festlegung von weiteren Auflagen, die jederzeit an die
Erteilung von Einfuhrbewilligungen geknüpft werden können. 219. 19. 9. 16.

Verfügung Nr. 42 des Eidgenössischen Volkswirtschattsdepartements
über die Debervachung der Ein- nnd insfohr
(Einfuhr von flüssigen Kraft- und Brennstoffen)

(Vom 13. September 1946)

Das Eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement, gestutzt auf den Bun-
desratsbesehluss vom 22. September 1939 Ubor die Ueberwachung der Ein-
und Ausfuhr, verfügt:

Art. 1. Für die Einfuhr der gemäss den Bundesratsbeschlüssen Nr. 7

vom 29. Juni 1932, Nr. 26 vom 20. Oktober 1933 und Nr. 40 vom 5. Juli 1935
über die Beschränkung der Einfuhr einfuhrbewilligungspflichtiger flüssiger
Kraft- und Brennstoffe der Zolltarifnummern 643 b, 1065 b, 1126 und 1126 a
sowie 1128 und 1128 a gelten die nachstehenden Bestimmungen.

Art. 2. Einfuhrberechtigt für flüssige Kraft- und Brennstoffe der in
Art. 1 hievor erwähnten Zolltarifnummern sind alle natürlichen Personen
und Handelsgesellschaften, die sich zur Einhaltung der vom Eidgenössischen
Volkswirtschaftsdepartement und vom Eidgenössischen Finanz- und
Zolldepartement (Oberzolldirektion) erlassenen Vorschriften, insbesondere in bezug
auf die Lagerhaltung, Provenienzen, Uebernahme und Verwendung im
Inland anfallender Kraft- und Brennstoffe, Preise und Zahlung verpflichten und
die überdies die Mitgliedschft bei der «Carbura», Schweizerische Zentralstelle

für die Einfuhr flüssiger Kraft- und Brennstoffe erworben haben.
Art. 3. Die Handelsabteilung ist ermächtigt, die erforderlichen Vollzugsund

Ueberwachungsvorschriften zu erlassen.
Art. 4. Diese Verfügung tritt am 1. Oktober 1946 in Kraft

219. 19. 9. 46.

Verfügung Nr. 43 des Eidgenössischen Voikswlrtschaftsdepartements
über die Ueberwachung der Ein- nnd insfuhr

(Einfuhr von flüssigen Kraft- und Brennstoffen: Lagerhaltungspflicht)
(Vom 13. September 1946)

Das Eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement, gestützt auf den
Bundesratsbeschluss vom 22. September 1939 über die Ueberwachung der
Ein- und Ausfuhr, verfügt:

Art. 1. Für die Lagerhaltung von flüssigen Kraft- und Brennstoffen
der Zolltarifnummern 643 b, 1065 b, 1126 und 1126 a sowie 1128 und 1128 a,
im Sinne der Verfügung Nr. 42 des Eidgenössischen Volkswirtschafts-

iations - Comunicazioni

departements über die Ueberwachung der Ein- und Ausfuhr (Einfuhr von
flüssigen Kraft- und Brennstoffen), vom 13. September 1946, gelten die
nachstehenden Bestimmungen.

Art. 2. An die Erteilung von Einfuhrbewilligungen für die in Art. 1

bezeichneten Waren wird als Bedingung die Verpflichtung zu einer ständigen
Lagerhaltung im Inland geknüpft und zwar gleichgültig, ob es sich um
Händler- oder Konsufhentenmitglieder der «Carbura», Schweizerische
Zentralstelle für die Einfuhr flüssiger Kraft- und Brennstoffe, handelt.

Art. 3. Die Gesamtpflichtmenge an flüssigen Kraft- und Brennstoffen
wird bis auf weiteres auf 100 000 t festgesetzt.

Der Lagerhaltungspflichtsatz beträgt für jeden Importeur bei Benzin
zu motorischen Zwecken und Petroleumrückständen zu Feucrungszwecken
mindestens 25% und bei den übrigen flüssigen Kraft- und Brennstoffen
(Fertigprodukten) 50% der zur Einfuhr gelangenden Mengen. Bei
Produkten der Zolltarifnummern 1126 und 1126 a sowie 1128 und 1128 a wie
Rohöl, Rückstandsöl und Mischungen von Erdölen, die zwecks Aufarbeitung,
Raffination, Trennung oder anderer chemisch-technischer Bearbeitung
eingeführt werden, bestimmt sich die Lagerhaltungspflicht entsprechend den
vorerwähnten Prozentsätzen nach den aus ihnen in der Schweiz
hergestellten Fertigprodukten.

Die Lagerhaltungspflicht wird grundsätzlich erfüllt, indem der
einzelne Importeur von allen ab 1. Oktober 1946 zur Einfuhr gelangenden
Waren, die den obenerwähnten Prozentsätzen entsprechende Menge als
Pflichtmenge auf Lager legt. Bisherige Importeure im besonderen haben
ihrer Lagerhaltungspflicht dadurch Genüge zu leisten, dass sie ab 1. Oktober
1946 aus ihren Inlandbeständen insgesamt 80 000 t nach Massgabe ihrer
individuellen Petrola-Quoten und entsprechend den erwähnten Prozentsätzen

als Pflichtmenge ausscheiden. Ab 1. Juli 1947 gelten auch für die
bisherigen Importeure in bezug auf den Lagerhaltungspflichtsatz und die
Lagerhaltungspflicht unter Anrechnung der aus Inlandbeständen
ausgeschiedenen 80 000 t die allgemeinen Bestimmungen.

Am 1. Juli 1947 erfolgt erstmals die Festsetzung der individuellen
Pflichtmengen für alle Importeure unter Berücksichtigung der vorerwähnten
Gesamtpflichtmenge, der Lagerhaltungspflichtsätze, der Einfuhren ab
1. Oktober 1946 und der als Pflichtmengen aus Inlandbeständen ab gleiche^
Datum auf Lager gelegten Waren.

Ab 1. Januar 1948 erfolgt die Neufestsetzung der individuellen Pflicht-
niengen jeweils jährlich auf Grund der Einfuhr des einzelnen Importeurs
im vorangegangenen Kalenderjahr.

Ohne besondere Genehmigung der Handelsabteilung des Eidgenössischen

Volkswirtschaftsdepartements dürfen die im Sinne dieser Verfügung
anzulegenden Lager zu keinem Zeitpunkt herabgesetzt werden.

Art. 4. Sofern besondere Verhältnisse dies rechtfertigen, können
Mitglieder der« Carbura »durch Beschluss des Vorstandes und mit Genehmigung
der Handelsabteilung ausnahmsweise und frühestens 12 Monate nach
Tätigung ihres letzten Importes von der Lagerhaltungspflicht befreit
werden. Diese Befreiung fällt dahin, sobald der Importeur wiederum
flüssige Kraft- und Brennstoffe einführt.

Art. 5. Jeder Importeur ist verpflichtet, der Geschäftsstelle der
«Carbura» monatlich seine Lagerbestände zu melden. Die Pflichtlagerbestande

sind von den Mengen, über die der Importeur frei zu verfügen
wünscht, getrennt aufzuführen.

Die Geschäftsstelle der «Carbura » hat über die vorschriftsgemässe
Einhaltung der Lagerhaltungspflicht periodische Kontrollen durchzuführen.

Sie ist verpflichtet, der Handelsabteilung monatlich die bei den
Mitgliedern vorhandenen Lagerbestände zu melden.

Art. 6. Die Handelsabteilung ist ermächtigt, Vollzugs- und
Ueberwachungsvorschriften zu erlassen.

Art. 7. Solange die Sektion für Kraft und Wärme des Kriegs-Industrie-
und -Arbeits-Amtes besteht, übernimmt sie im Rahmen dieser Verfügung
die Funktionen der Handelsabteilung.

Art. 8. Diese Verfügung tritt am 1. Oktober 1946 in Kraft.
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Nonvean regime d'importatlon des carbnrants et des combnstibies iiqnides

Obligation de constituer des reserves

(Communiqui de la Division du commerce du DEP.)

Depuis la conclusion de l'accord du printemps 1945 avec la Grande-
Bretagne, les Etats-Unis d'Amörique et la France, nos possibilites d'approvi-
sionnement en carburants et en combustibles liquides se sont consider:!ble-
ment amölioröes et aujourd'hui l'importation de ces marchandises peut etre
considöröe comme trös satisfaisante.

On a dös lors proeödö graduellement ä la suppression des mesnres d'öeo-
nomie de guerre prises dans ce domaine. Le rationnement des carburants et
combustibles liquides a ötö supprimö döjä ä partir du 1er mars 1946. Tenant
compte des circonstances nouvelles, le Döpartement födöral de l'öconomie
publique vient d'instaurer un nouveau rögime pour l'importation de cette
catögorie de marchandises.

Dös le 1er octobre 1946, la centralisation de l'achat et de l'iniportation
des carburants et des combustibles liquides, instituöe dös le döbut de l'annce
1941 et qui pratiquement est abolie en grande partie döjä depuis des inois,
sera entiörement supprimöe. Dös ladite date, de nouvelles dispositions seront
appliquöes en ce qui concerne l'octroi do permis pour l'importation des
carburants et des combustibles liquides.

En vertu des ordonnances n°» 42 et 43 du Döpartement fedöral de l'öco-
nomie publique du 13 septembre 1946 concernant la surveillance des
importations et des exportations, publiöes ci-aprös, l'achat et l'importation
des carburants et des eombustibles liquides (n0i 643 b, 1065 b, 1126, 1126 a,
1128 et 1128 a du tarif douanier) ne seront plus soumis, dös le 1er octobre
1946, ä aueune restriction de contingentement. On a toutefois estimö nöces-
8aire de faire döpendre l'octroi du permis d'importation de l'obligation pour
l'importateur de respecter les prescriptions prövues par l'ordonnance n° 42
pröcitöe.
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Aux termes de l'artiele 2 de l'ordonnance n°42 sont autorisees ä
importer les earburants et les combustibles liquides repris aus numöros tarifaires
mentionn6s ci-dessus les personnes physiques et, les soeiöt6s eommereiales
qui se sont engagöes ä respecter les prescriptions etablies par le Departement
föderal de l'6eonomie publique et le Departement föderal des finances et des
douanes (Direction generale des douanes) en ec qui coneeme notannnent la
Constitution de reserves, les provenances, la prise en charge et l'emploi de
earburants et de combustibles liquides produits en Suisse, le prix et le paie-
ment et qui, en outre, sont affiliees ä la «Carbura», office central d'impor-
tation des earburants et des combustibles liquides.

Ces prescriptions obligent done en prineipe (avee effet au 1" octobre
1946) les importateurs de earburants et de combustibles liquides ä constituer
des reserves. L'ordonnance n°43 du Departement föderal de l'eeonomie
publique, du 13 septembre 1946, contient ä eet ögard les prescriptions de detail
auxquelles sont assujettis les importateurs.

Les demandes d'affiliation ä la «Carbura», office central d'importation
des earburants et des combustibles liquides, doivent ötre adressöes au secretariat

de cct office ä Zurich, Löwenstrasse 3.

La nouvelle röglementation institue im regime nouveau pour l'importa-
tion des earburants et des combustibles liquides. Cette catögorie de mar-
chandises est la seule dont le" Systeme d'importation n'a pu §tre assoupli
depuis la devaluation du franc Suisse intervenue il y a dix ans. On est
parvenu maintenant ä instaurer un regime qui assure aux importateurs une
libertö beaueoup plus grande que eelle dont ils ont jotti depuis la restriction
d'importation introduite en 1932 et qui donne satisfaction aux demandes
formulees döjä avant la guerre et avee plus d'insistanee eneore depuis la fin
des hostilitös en vue d'un retour ä un rögime economique plus liberal. II
sauvegarde en outre les intöröts g6n6raux du pays par l'obligation de eons-
tituer des reserves minima et par la fixation d'autres conditions auxquelles
l'octroi des permis d'importation peut ötre subordonnö ä tout moment.
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Ordonnance n° 42 da Departement föderal de l'economle publique
concernant la snraelllance des importations et des exportation

(Importation de earburants et de combustibles liquides)
(Du 13 septembre 1946)

Le Departement föderal de l'economie publique, vu l'arröte du Conseil
föderal du 22 septembre 1939 concernant la surveillance des importations et
des exportations, a r r 6 t e :

Article premier. Les dispositions suivantes sont applicables ä ('importation
des earburants et des eombustibles liquides repris aux numeros 643 b,

1065 b, 1126 et 1126 a ainsi que 1128 et 1128 a du tarif douanier et soumis
ä la formalitö du permis d'importation par les arrötös du Conseil föderal n° 7
du 29 juin 1932, n° 26 du 20 oetobre 1933 et n° 40 du 5 juillet 1935 relatifs ä
la limitation des importations.

Art. 2. Sont autorisöes ä importer les earburants et les eombustibles
liquides repris aux numeros tarifaires mentionnös ä Particle premier ei-dessus
les personnes physiques et les soeietös eommereiales qui se sont engagöes k
respeeter les prescriptions ötablies par le Departement fedöral de l'economie
publique et le Departement fedöral des finances et des douanes (Direction
gönörale des douanes) en ce qui eoneerne notamment la constitution de
reserves, les provenances, la prise en charge et l'emploi de eombustibles
produits en Suisse, les prix et le paiement et qui, en outre, sont affiliees ä
la «Carbura», centrale Suisse pour l'importation de earburants et de
eombustibles liquides.

Art. 3. La Division du eommerce est chargöe d'edieter les prescriptions
d'execution et de surveillance nöcessaires.

Art. 4. La prösente ordonnance entre en vigueur le 1er octobre 1946.
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Ordonnance n° 43 da Departement föderal de l'öconomie publique
concernant la surveillance des Importations et des exportations

(Importation de earburants et de combustibles liquides: Obligation de consti¬
tuer des röserves)

(Du 13 septembre 1946)

Le Departement föderal de l'economie publique, vu l'arröte du Conseil
fedöral du 22 septembre 1939 concernant la surveillance des importations
et des exportations, arröte:

Article premier. Les dispositions suivantes sont applicables ä la constitution

de reserves de earburants et de eombustibles liquides (n08 643 b,
1065 b, 1126 et 1126 a, ainsi que 1128 et 1128a, du tarif douanier), au sens
de l'ordonnance n° 42 du Departement föderal de l'öconomie publique
du 13 septembre 1946 concernant la surveillance des importations et
des exportations (importation de earburants et de eombustibles liquides).

Art. 2. L'octroi du permis visant l'importation des marehandises
spöeifiöes ä l'artiele premier est subordonnö ä la condition que l'importateur
— qu'il soit membre marchand ou membre consommateur de la « Carbura »,

centrale Suisse pour l'importation de earburants et de eombustibles liquides
— s'oblige ä constituer une röserve permanente en Suisse.

Art. 3. La röserve obligatoire totale en earburants et eombustibles
liquides est fixöe, juqu'ä nouvel ordre, ä 100 000 t.

La röserve obligatoire de tout importateur sera pour la benzine ä

l'usage de moteurs et pour les rösidus des huiles minörales pour chauffage
d'au moins 25%, ct pour les autres earburants et combustibles liquides
(produits finis) de 50% des quantitös importöes. A l'ögard des produits
repris aux n08 1126 et 1126 a, ainsi qu'aux n08 1128 et 1128 a, du tarif
douanier, tels que huile brute, rösidus et mölanges d'huiles minörales qui sont
importös en vue de distillation, de raffinage, de dissolution ou d'autres
traitements chimico-teehniques, le montant de la röserve obligatoire est
döterminö — conformöment aux pourcentages pröcitös — Sur la base des

produits finis fabriquös en Suisse au moyen des produits importös.
L'obligation de constituer des röserves est, en principe, remplie par

tout importateur qui met en stock comme röserve obligatoire pour toutes
les importations effectuöes des le Ier octobre 1946 les quantitös röpondant
aux pourcentages susindiquös. Les maisons ayant importö jusqu'ä prösent
doivent, en particular, satisfaire ä leur obligation de constituer des röserves
en mettant ä part, dös la dite date, comme röserve obligatoire, 80000 t. au

total de leurs stocks se trouvant en Suisse, dans la mesure de leurs contingents

individuels, dits contingents de «Pötrola », et selon les pourcentages
susindiques. Des le Ier juillct 1947, les prescriptions genörales concernant
le taux de la röserve obligatoire ainsi que l'obligation de constituer des
röserves seront valables ögalement pour les maisons ayant importö jusqu'ä
present, eompte tenu des 80 000 t. precitees.

Les stocks obligatoires individuels seront fixes ä l'egard de tous les
importateurs pour la premiöre fois le Ier juillet 1947, en prenant en
consideration le montant total de la reserve obligatoire precitöe, les taux des
reserves obligatoires, les importations effectuöes ä partir du lor oetohre 1946
et les marehandises mises en stock dös la meme date comme reserves
obligatoires des quantitös se trouvant ä l'interieur du pays.

Des le lerjanvier 1948 le montant des röserves obligatoires individuelles

sera fix6 annuellement sur la base des importations que l'intöressö
aura effectuöes au cours de l'annöe eivile antörieure.

Les stocks ä constituer en vertu de la prösente ordonnance ne pourront
ötre röduits ä aueun moment sans l'autorisation spöeiale de la Division du
commerce du Departement föderal de l'öeonomie publique.

Art. 4. Si des eirconstances speciales le justifient, tout membre de
la «Carbura » pourra ötre liberö de l'obligation de eonstituer des röserves,
exeeptionnellement et au plus töt douze mois apres sa derniere importation,
par decision du comite et avee l'agröment de la Division du eommerce.
Cette exemption devient caduque des que l'importateur effectue de nouveau
des importations de earburants et de eombustihles liquides.

Art. 5. Chaque importateur est tenu d'annoneer mensuellement au
secretariat de la « Carbura »le montant de ses röserves. Les röserves obligatoires

devront etre indiquöes söparement des quantitös dont l'importateur
desire disposer librement.

Le seerötariat de la «Carbura » proeedera periodiquement ä des con-
tröles des röserves obligatoires. 11 est tenu d'annoneer mensuellement ä la
Division du eommerce les stoeks existant chez ses membres.

Art. 6. La Division du eommeree est autorisee ä ödieter les prescriptions

d'execution et de surveillanee necessaires.

Art. 7. Tant qu'elle existera, la Seetion de la production d'energie
et de ehaleur de l'Offiee de guerre pour l'industrie et lc travail exercera
les attributions confiöes ä la Division du commerce par la prösente ordonnance.

Art. 8. Cette ordonnance entre en vigueur le 1er octobre 1916.
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Nnovo regime d'importazione per carbnrantl e cömbusflblll liquidi

Obbligo di costituire scorte da parte degli importatorl

(Comunicato della Divisionc del commercio del DEP.)

Dalla primavera 1945, ossia da quando sono state condotte a terniino
le negoziazioni eon la Gran Bretagua, la Franeia e gli Stati Uniti d'Ameriea,
le possibility d'iinportare c-arburanti e eombustibili liquidi continuarono a
migliorare sensibiliuente, eosicehe l'importazione di questi prodotti puö essere
attualmente eonsiderata eome molto soddisfaeente.

Da qualche tempo si e quindi ineoniineiato ad abolire le misure adottate
in questo eampo in materia di economia di guerra. II razionamento dei carbu-
ranti e eombustibili liquidi essendo giä stato soppresso a eontare dal
1° marzo 1946, anehe l'importazione di queste merci ö ora subordinata ad
un nuovo diseiplinamento che e stato adatato alia nuova situazione attuale.

A eontare dal 1° ottobre 1946 sarä quindi anzitutto eompletamente
soppresso l'accentramento dell'aequisto e dcll'importazione di carburanti e

eombustibili liquidi, ehe era in vigore dall'inizio dell'anno 1941, ma ehe,
praticaraente, era stato abrogate in larga niisura giä. da mesi. A partire dalla
stessa data entreranno poi in vigore delle disposizioni eompletamente nuove
per il rilaseio dei perinessi d'importazione per i preeitati prodotti.

In virtü delle disposizioni N. 42 e 43 del Dipartimento fedcrale dell'eeo-
nomia pubbliea, del 13 settembre 1946, eoneernenti la sorveglianza su
l'importazione e l'esportazione, menzionate qui sotto, l'acquisto e l'importaziono
di carburanti e eombustibili liquidi delle voei 643b, 1065b, 1126 e 1126a, nonchö
1128 e 1128 a della tariffa doganale non saranno piü sottoposti, a eontare
dal 1° ottobre 1946, ad aleuna limitazione dei eontingenti o delle aliquote.
Si ö perö rivelato necessario subordinare il rilaseio dei permessi d'importazione

alla condizione ehe Timportatore s'impegni ad osservare le preserizionl
preeitate nello disposizioni N. 42 summenzionate.

Conformemente all'art 2 delle disposizioni N. 42, sono autorizzate ad
importarc carburanti e eombustibili liquidi delle preeitate voei della tariffa
doganale, tutte le persone fisielie e le soeietä eonimereiali ehe si sono im-
pegnate ad osservare le preserizioni stabilito dal Dipartimento federate del-
l'eeonomia pubbliea e dal Dipartimento federale delle finalize e delle dogano
(Direzione generale delle dogane), partieolarmente quelle eoneernenti la
eostituzione di seorte, le provenienze, la presa in consegna e l'uso di carburanti

e eombustibili prodotti nella Svizzera, i prezzi ed il pagamento e ehe

sono inoltre affiliate alia «Carbura», Centralo svizzera per l'importaziono
di earburanti e eombustibili liquidi.

In virtü di queste preserizioni, gli importatori di earburanti e eombustibili

liquidi sono quindi stati assoggettati, tra altro, in via di massima
all'obbligo di costituire delle seorte (e precisamente eon effetto dal
1° ottobre 1946). Le disposizioni N. 43 del Dipartimento federale dell'eco-
nomia pubbliea, del 13 settembre 1946, contengono le preserizioni partieola-
reggiate da osservare in proposito dagli importatori.

Le domande d'ammissione eome membro della «Carbura», di eui sopra,
vanno inoltrate a) suo Segretariato, Löwenstrasse 3, Zurigo.

II diseiplinamento adottato in virtü delle due disposizioni summenzionate
costituisce un'innovaziono per l'importazione di earburanti e eombustibili
liquidi. Mentre questa eategoria di merci ö l'uniea il eui regime d'importazione

non potö essere mitigato dalla svalutazione del franeo svizzero effet-
tuata or sono dieci anni, si ö ora riusciti ad introdurre un nuovo diseiplinamento

che attua un regime che mal non fu cosi liberale dal 1932, anno in
eui sono state introdotte le limitazioni dell'importazione, e che tiene quindi
conto dei desideri eepreesi giä prima della guerra ed ancor piü intensamente
dalla fine delle ostilitä, di ritornare cioö ad una struttura economica piü
liberale. Esso tutela in pari tempo gli interessi generali del paese in quanto
assicura la eostituzione di una scorta minima e fissa altre condizioni alle
quali si puö subordinare, in ogni tempo, il rilaseio dei permessi d'importazione.

219. 19.9.46.
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Disposizioni N. 42 del Dipartimento föderale deil'economla pnbblica
concernenti la sorvegiianza sn l'importazione e l'esportazione

(lmportazione di carburanti e di combustibili liquidi)
(Del 13 settcmbre 1946)

II Dipartimento federale dell'economia pubblica, visto il decreto del
Consiglio federale del 22 settembre 1939 concernente la sorvegiianza su
l'importazione e l'esportazione, dispone:

Art. 1. L'importazione dei carburanti e dei combustibili liquidi dei numeri
643 b, 1065 b, 1126 e 1126 a, come pure 1128 e 1128 a della tariffa doganale,
soggetti al regime del permesso d'importazione conformemente ai decreti del
Consiglio federale N. 7, del 29 giugno 1932, N. 26 del 20 ottobre 1933 e N. 40
del 5 luglio 1935, concernenti la limitazione delle importazioni, 6 subordinata
alle disposizioni che seguono.

Art. 2. Sono autorizzate ad importare i carburanti ed i combustibili
liquidi dei numeri della tariffa doganale menzionati nell'articolo 1 qui sopra,
tutte le persone fisiche e le societä comnierciali che si sono impegnate ad
osservare le prescrizioni stabilite dal Dipartimento federale dell'economia
pubblica e dal Dipartimento federale delle finanze e delle dogane (Direzione
generale delle dogane), particolarmente quelle concernenti la costituzione di
scorte, le provenienze, la presa in consegna e l'uso di carburanti e combustibili

prorlotti nella Svizzera, i prezzi ed il pagamento e che sono inoltre
affiliate alia «Carbura», Centrale svizzera per l'importazione di carburanti e
combustibili liquidi.

Art. 3. La Divisione del commercio Ö autorizzata ad emanare le prescrizioni

d'esecuzione e di sorvegiianza necessarie.
Art. 4. Le presenti disposizioni entrano in vigore il 1° ottobre 1946.
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Disposizioni N. 43 del Dipartimento federale dell'economia pnbblica
concernenti la sorvegiianza sn l'importazione e l'esportazione

(lmportazione di carburanti e dl combustibili liquidi, obbligo di costltulre
delle scorte)

(Del 13 scttcmbrc 1916)

II Dipartimento federale dell'economia pubblica, visto il decreto del
Consiglio federale del 22 settembre 1939 concernente la sorvegiianza su
l'importazione e l'esportazione, dispone:

Art. 1. Per la costituzione di scorte di carburanti e di combustibili liquidi
delle voci 643 b, 1065 b, 1126 e 1126 a, nonchö 1128 e 1128 a della tariffa
doganale, ai sensi delle disposizioni N. 42 del Dipartimento federale dell'economia

pubblica del 13 settembre 1946 concernenti la sorvegiianza su l'importazione

e l'esportazione (importazione di earburanti e di combustibili liquidi),
fanno stato le seguenti disposizioni.

Art. 2. II rilascio dei permessi per l'importazione delle merci menzionate
nell'articolo 1 e subordinate alia condizione che l'iinportatore — sia membro
negoziante o membro consumatore della «Carbura», Centrale svizzera per
l'importazione di carburanti e di combustibili liquidi-— s'impegni a costituire
una scorta permanente nella S\izzera.

Art. 3. La scorta obbligatoria totale di carburanti e combustibili liquidi
6 fissata, fino a nuovo avvteo, a 100 000 tonnellate.

La scorta obbligatoria di ogni importatore coniporterii. per la ben/.ina
destinata all'azionamcuto di motori e per i residui degli oli minerali per il
riscaldpmento, almeno il 25% e, per gli altri carburanti e combustibili liquidi
(prodotti finiti), il 50% delle quantitä importatc. In qnanto ai prodotti delle
voci 1126 e 1126 a, nonehe 1128 e 1128 a della tariffa doganale. come olio
greggio, residui e miscugli di oli minerali importati per e«sere ilLtillati.
raffinati, sciolti o per subire altri trattamenti ehiinieo-teenici, rammonlare
della scorta obbligatoria ö determinate — conformemente alle prccitjte per-
eentuali — sulla base dei prodotti finiti fabbricati in Svizzera mcdiunte i
prodotti importati.

L'obbligo di costituire delle scorte e. di massima. adempito da ogni
importatore che immagazzina, come scorta obbligatoria. per tutte le importazioni

effettuate dal 1° ottobre 1946. le qnantitä corrLpondenti alle percen-
tuali snindicate. Lo (littc ehe hanno finora importato devono, in particolare,
6oddisfare il loro obbligo di costituire delle scorte mottende da parte, a con-
tare dalla data suninienzionata, come scorta ohbligatoiia, eomplesMvauicnte
80 000 tonnellate dalle loro scorte trowmtcM nella Svizzera, in proporzione dei
contingenti individuali loro assegnati dalla «Petrola», e secondo le percen-
tuali suddette. A partiro dal 1° lnglio 1947. le prescrizioni generali concernenti

l'aliquota della scorta obbligatoria come pure l'obbligo di costituire
dcllo scorte saranno valevoli anclic per le ditte che hanno importato sinora,
tenuto conto delle 80 000 tonnellate summenzionate.

Le scorte obbligatoric individuali saranno fis^ate, per tutti gli importa-
tori, per la prima volta il 1° luglio 1947. Saranno prese in eon«iderazione
l'ammontaro totale della precitata scorta obbligatoria. le aliquote delle scorte
obbligatorie, le importazioni effettnato a partire dal 1° ottobre 1946 e le
merci immagazzinate, a contare dalla stessa data, come scorte obbligatorie,
prelevandole dalle qnantitA trovantesi all'interno del paese.

A contare dal 1° gennaio 1948, l'ammontare delle scorte obbligatorie
individuali sari fissato annualniente sulla base delle importazioni che l'in-
teressato avri effetuatto nel corso deH'anno civile anteriore.

Salvo un'autorizzazione speciale della Divisione del connnercio del
Dipartimento federate dell'economia pubblica, le scorte da costituirsi in virtu
delle presenti disposizioni non potranno essere ridotte in alcun momento.

Art. 4. Ove circostanzo speciali lo giustifichino, ogni membro della
Carbura poträ essere esentato eceezionalmente e non prima di dodiei mesi dopo
l'ultima importazione, dall'obbligo di costituire delle scorte, mediante dcci-
sione del Comitate e col consenso della Divisione del eommercio. Questo
esonero diventa caduco tosto che l'importatore effettua nuovamente delle
importazioni di carburanti e di combustibili liquidi.

Art. 5. Ogni importatore 6 tenuto a notificare mensilmente al Segretariato
della «Carbura» l'ammontare delle sue scorte. Le scorte obbligatorie devono
essere indicate separatainente dalle quantity di cui l'importatore desidera
disporre liberamente.

II Segretariato della Carbura cseguirä periodicamcnte dei eontrolli delle
seorte obbligatorie. Esso tenuto a notificaro niensiliuente alia Divisione del
coinniercio le scorte esistenti presso i suoi mcmbri.

Art. 6. La Divisione del connnercio 6 autorizzata ad emanare prescrizioni

sull'esecuzione e sulla sorvegiianza necessarie.
Art. 7. Fintanto che esisterä, la Sezione della produzione di energia e

calore dell'Ufficio di guerra per riiulustria cd il lavoro assuinerit le funzioni
affidate alia Divisione del commercio in virtii delle presenti disposizioni.

Art. 8. Le presenti disposizioni entrano in vigorc il 1° ottobre 1946.
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Verfügung Nr. 782 A/46 der Eidgenössischen Preiskontrolisteiie
fiber Prelsansgleichskasse ffir Kunstdünger alier Art

(Vom 18. September 1916)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf Verfügung Nr. 21
des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 7. Januar 1943«

betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung, im Einvernehmen mit der Abteilung für Landwirtschaft
des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, verfügt:

1. Die Verfügungen Nr. 655 A/43 und Nr. 725 A/44, vom 1. Februar 1943,
bzw. 22. März 1944, der Eidgenössischen Preiskontrollstelle sind aufgehoben.

2. Eine Abgabepflicht in die Preisausgleichskasse für Kunstdünger aller
Art besteht mit Wirkung ab 1. August 1946 nicht mehr.

3. Begründete Ansprüche an die Preisausgleichskasse für Kunstdünger
aller Art sind der Eidgenössischen Preiskontrollstelle bis spätestens
15. Oktober 1946 zu melden. Verspätete Anmeldungen können nicht
berücksichtigt werden.

4. Diese Verfügung tritt am 20. September 1946 in Kraft. Die während
der Gültigkeitsdauer der unter Ziffer 1 erwähnten Verfügungen eingetretenen

Tatbestände werden nach den bisher geltenden Bestimmungen beurteilt.

Prescriptions n° 782 A/46 de l'Office föderal da contröie des prix
concernant la caisse de compensation des prix des engrais chlmiqnes de

tont genre

(Du 18 septembre 1946)

L'Office federal du contröie des prix, vu l'ordonnance n° 21 du Departement

föderal de l'öconomie publique, du 7 janvier 1943, concernant le
coüt de la vic et les mesures destinees ä protöger le marche, d'entente avec
la Division de l'agriculture du Departement federal de l'economie publique,

prescrit:
1° Les prescriptions n°655 A/43, du lerfövrier 1943 et n° 725 A/44,

du 22 mars 1944, sont rapportees.

2° Les redevanccs ä la caisse de compensation des prix des engrais
chimiques de tout genre sont supprimees ä partir du 1er aoüt 1946.

3° Les pretentions concernant les prestations de la caisse de compensation

des prix des engrais chimiques de tout genre doivent etre adressees
ä l'Office du contröie des prix par requete motivee jusqu'au 15 octobre 1946.

Aprös cette date, les reclamations ne seront plus prises en consideration.

4° Ces prescriptions entrcnt en vigueur le 20 septembre 1946. Les
faits intervenus pendant la duröe de validitö des prescriptions mentionnees
au chiffre 1 seront juges d'apres les dispositions preeödemment en vigueur.

Prescrizione N. 782 A/46 deli'Officio federale di controllo dei prezzi
concernente Ia cassa di compensazione dei prezzi dei concimi artificiaii

di ogni genere

(Del 18 settembre 1916)

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, vista l'ordinanza N. 21 del
Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 7 gennaio 1943,
concernente il costo della vita c le misure per proteggere l'approvvigionamento
regolare del mercato, d'intesa con la Divisione dell'agricoltura del Dipartimento

federate dell'economia pubblica, prescrive:
1. Le prescrizioni N. 655 A/43 e N. 725 A'44, del l°febbraio 1943

e del 22 marzo 1914, dell'Ufficio federale di controllo dei prezzi sono abrogate.
2. I contributi alia cassa di compensazione dei prezzi dei concimi

artificiaii di ogni genere non devono piü essere pagati a partire dal 1° agosto
1946.

3. Le pretesc circa le prestazioni dclla cassa di compensazione dei
prezzi dei concimi artificiaii di ogni genere devono essere notificate all'Ufficio
federale di controllo dei prezzi con istanza motivata entro il 15 ottobre 1946
al piü tardi. Dopo tale data le reclamazioni non saranno piü prese in con-
siderazione.

4. La presente prescrizione entra in vigore il 20 settembre 1946.
I fatti avvenuti durante la validitä delle disposizioni indicate a eifra 1

saranno giudicati in base alle prescrizioni vigenti finora.

Postscheckverkehr — Cböqnes postaox

Beitritte — Adliösions
Auruu: Lehrlingsvcrelnigung der Gewerbeschule, VI 7506. Aarbcrg: SEELA,

Sccländische Ausstellung für Gewerbe, Industrie und Landwirtschaft, III 3816. Adelbnden:
Zimmermann, Hans, Dachdecker, III 16904. Alldorf (Uri): Schuhhaus Central, Ernst
Zwyssig, VII 9063. Amdcn: Kohncr, Hans, Architekt, IXa 309. Amrisuil: Bosshart,
Karl, mechanische Bauschiosserci, VII Ic 2416. Avenches: Federation suissc des travail-
leurs du commerce, des transports et de I'alimentation, FCTA, section Vully-Avenches,
II 13498. — Sociite d'nviculturc, section Avenches, II 12518. Baden: Touristen-Verein
• Die Naturfreunde », VI 7508. Bullnlfjues: Society immobilere Les Tillenls S. ä r. 1.,
II 12526. Biirlswll: Eggimann, Friedrich, Lehrer, III 16S01. Basel: Attenhofen \V.,
Biickercl-Konditorcl, V 19501. — Braun, G., Tnpcziercrgcschäft, V 19518 — Bruggisser,
Hans, Hoyal-Garagc, V 19517. — Brunner & Cic., Otto, V 19535. — Egli, H., Chemiker,
V 19536. — Erpel-Knäupcr, Martina, Frau, V 19527. — Gass-Bost, Emil, V 1953S.
— Gubscr, Josef, Dr. med., prakt. Arzt und Spezialarzt FMH. für innere Krankheiten,
V 19509. — Gugelmann, E., Agenturen, V 19500. — Gvsin. Hans, technische Produkte,
V 19502. — Gysin, Sclma, Fräulein, Modczelchnerln, V 19504. — Hämmcrle-Lüthi, M.,
Apparatebau, V 19522. — Luchslngcr, Heinrich, Autom. Kühl- und Ticfktlhltransporte,
V 19537. — Marthc-Rupp, Francis, V 19524. — NAVIS Schiffahrt AG.. V 19520. —
ODIMMO AG., V 19519. — Rupp-Moscr, B., V 19530. — Seydoux. H., Thermometer und
Glasapparate, V 19513. — Schweizerische Krankenkasse «Helvetia», Geschäftsstelle
für Kollektiv-Versicherung, V19531. — Schweizerischer Hutarbeltcrvcrband, Sektion
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Basel, V 19506. — Wick-Wiget, K., V 19521. — Widmcr & Co., H., Import-Export,
"V 19516. — Wiedemer, Toni, Ski lind Sportartikel, V 19529. — Wohngenossenschaft
an der Birs, V 19528. — Zuberbühler, W., privat, V 19514. BnssecnurC Stadeimann-
Cerf, Germain, seliier, IVa 5988. Belllnzona: Garage Kluser, via Gottardo, XI 3026.
— Pedroni, Francesco, negozio cominestibili, XI 2729. — Tallone, Cesare, galleria quadri
antichi e moderni, XI 3038. Ilern: Augustinus-Verein, III 16909. — Beck, Adolf,
Bcklame und Kunstgewerbe, III 17575. — Bolliger, Ferd., Taxihaller, III 16558. —
Fürsorgefonds zugunsten des Personals des Berner Stadttheaters, III 15776. — Galvanor
GmbH., III 16806. — Geiger, Antoinette, Frau, VIII 37942. — Günther, Fritz, Dr. jur.,
"Verwaltungen, III 17390. — Hausverwaltung Uleefeldstrasse 5, W. Licchti, III 17251.
— Hemmann, Br., Apotheker, «Dep. Pro Medico AG. », III 323. — Legazione d'Italia,
Servizio dcll'Emigrazione, III 16821. — Müller, Bruno M., III 16911. —Radice, K.-S.-M.,
Mm", III 15307. — Sales and Trading Corp. SA., III 14139. — Schaub, E. Roh., dipl.
Drogist, III 16910. — Schindler-Wymann, Rud., III 16834. — Soland, Walter, III 16841.
— Vereinigung kantonal-bernischer Inhaber des schweizerischen Kaininfegermeister-
titcls, III 17636. — Viehweg, Peter, Tiefbauzeichner. III 16914. — Walker, Olivier,
Kaufmann, III 16848. —Werrcn-Moser, Ed., Holzbildhauer, III 16829. — Zimmermann,
Rudolf, Schreinerei, III 16832. Dlirc: Pascbe, Etienne, eutreprise de charpente, II 12289.
Blonuy: Pilet-Porchet, Emile, IIb 1783. Bodlo: • Flydrior • SA., Industria prodotti
organici sintetiel, XI 3020. — « Sarusa SA. », pierres fines, XI 3030. Braunwald: Kinderheim

Schwester Einma Elmer, IXa 1711. I.cs Breuleux: Donzf, Jean-Damien, fabricant
d'horlogerie, IVb 2615. Bricnz (Bern): Huggler, Mathäus, Holzhildhauerei, III 17293.
Brione (Verzasca): Associazione sportiva, XI 1898. Buchs (Aargau): Birchcr-Bertschl, J.,
Stcuerkommissär, VI 7510. Bückten: Armenkasse, V 19508. Bülneli: Bohn, Fritz,
mechanische Werkstätte, VIII 37945. Bulle: Pipoz, Louis, reprfsentations gänfrales,
IIa 1973. Burgdorf: Pfadfinder-Abteilung, Illb 1315. — Pferdezuchtgenossenschaft,
Hlb 1621. Bussigny: Stcimer, Ferd., mfcanicien, II 6719. Cham: Wyttcnbach-Näf,
Werner, Weine und Spirituosen, VIII 37807. Chamhy: Sahnoniculture de Cornaux,
IIb 805. Chardonnc: Schnchnowitz, Gertrude, home d'cnfants, IIb 1361. La Chaux-
dc-Fonds: Berg & Co., optique-micanique, IVb 2951. — Ebdnisteric Guenin, IVb 2955.
— E.\])ort-Bracelets SA., IVb 2158. — Gyger, Henriette, radiuminineuse, IVb 1390. —
Jeanneret, Fernand, industriel, IVb 2022. — Les Pierrettes SA., IVb 2624. — Ray,
Gilbert, nouveautes, IVb 2952. — Robert-Tissot, Jules, commis, IVb 158. — Sccrötan,
Louis, pasteur, IVb 2949. Chcz-le-Bart: Buchs, Marc, atelier de möcaniquc, IV 4056.
Chur: Bisnz, A., Dr. med., X 3941. — Casty-Caflisch, Florian, Zigarren-Spezialgeschäft,
X 3005. — Klegcr, C., Kolonialwaren, X 3934. — Moderna couture, Döbele & Reinhardt,
X 3939. — Neukom-Bandli, FI., Koloninlwaren, X 4540. — Renz, Dora, Fräulein, Plessur-
strasse 42, X2110. — Tschurr, Martin, Postbeamter, X 2693. Colomliler (Ncuchülel):
Association des proprietaires de la Plaine d'Areuse, IV 3973. Corgämont: • Union »,

cercle de Corgcmont-CortC'bert, IVa 5990. CorUbert: S®" Concours jurassien d'accordC-on,
IVa 5992. Couvct: Aubert, Charles, scllicr-tapissier, IV 2697. Derendingen: Röthlis-
berger, W., Konditorei-Bäckerei, Va 560. DIcllkon: Dätwylcr, Max, mechanische Werkstatt,

VI II 37866. — Müller, Adolf, Chefmechaniker, VIII 37880. Dürrcuast: Fcld-
musik Strättligen, III 16905. Ecliallens: Sociötö vaudoise d'agrlcullurc et de viticulture
et Agricola, ddpöt d'Echallens, II 13495. Eeublens: Calsse cominunnle, IIa 1614.
Emmenbrfleke: Huber-Wismer, B., Reussbühl, Liegenschaftskonto, VII 11103. Erstlcld:
Epp, Anton, Transporte, Sand- und Kieswerk, VII 8867. L'Etlvaz: Henchoz-Roch,
Cldmcnt, menuisicr apiculteur, IIb 1134. Ettlswll: Pfarramt, VII 9057. Föllnnden:
Sicher, Heinrich, Mctallgiesscrei, VIII 15597. Fraucnfeld: Kühlanlagen AG. Frauenfeld,
Maschinenfabrik, VIIIc 3032. — Schweizerischer Kindergarten-Verein, Sektion Thurgau,
VIIIc2410. — Spahr-Burkhart, K., Mosterei, Weinhandlung, mechanische Küfcrci,
VIIIc 2409. Frlbourg: Association du quartier du Bourg, IIa 1093. — Morandi, Gustave,
reprdsentant, IIa 2993. — de Reyff, Jean, M», avocat, IIa 2106. Fuslo: Tabacchi Alhino
& figli, XI 3033. Gclterklnden: Grazioli-Tschopp, David, V 19505. Gendve: Association
suisse des dtudiants en pharmacie, I 8984. — liersler, Rohert, I 8923. — Charvoz, Paul,
ingdnicur, I 7781. — Coiniti d'aetion contrc lc rdtablisscmcnl des cumuls, I 7637. —
De Wilde, Luc, reprdsentations, I 4627. — Favre, Fdlix, taxi, I 6396. — Grieder, Raoul,
importation, I 9980. — Habicht, Elizabeth, P., M®«, I 10933. — Hyinoz et Macco,
fabrique de mcubles, I 7880. — Hödel & Frauenlob, agence commcrclale Hofra, I 10932.
— Imprimerie Louis Ddldavai, Louis Rufi, succ., I 6686. — Journal • Echos », I 7474.
— Martignoni, Pascal, I 10947. — Mo frires, entrepreneurs, I 8123. — Perruchoud,
Rend, gypscrie-peinture, Les Acacias, I 7822. — Spector SA., I 7231. — Visolux SA.,
Les Acacias, I 10934. — Weber, Albert, reprdsentant, I 8921. — Willems, Edgard, I 7826.
— Zieglcr, Herbert, Institut Ionozone, I 8007. Glublnsco: Raduno cantonale dei pom-
picri, XI 3036. Glarus: Blumer-Maron, Margrit, Frau, IXa 1267. — HöslI, Rudolf,
mechanische Schreinerei, IXa 1710. —Turnverein alte Sektion, IXa 1713. Grandson:
Amicale Cp. fr. fus. V/211, II 12068. Güttingen: Hagen, Alhert, Landesproduktc,
VIIIc2414. IlasIe-BUcgsau: Emmentalische Arbeitcr-Sängcrvcreinigung, IIIh 1624.
Borgen: Heiniger, Erwin, Damenkonfektion, VIII 37947. — Pretall, Andreas, elcktro-
mcchanlsche Werkstatt, VIII 37879. Huttwll: von Ballmoos, Alfred, Schneidermeister,
lila 1704. Kilchberg (Zürich): Müller, Max, Dr., VIII 37934. — Schmld-Mähli, Walter,
Landesprodukte und Kolonialwaren, VIII 37935. KOIIIken: Müller, Max, sanitäre
Installationen, VI 7517. KOsnaeht (Zürich): Gasscr, Kasimir, Dachdeckergcschäft, VIII 37903.
Langenthal: Die alten 73er Dragoner, lila 1707. — Schweizerische Gesellschaft für
Chirurgie, Hin 1703. Langnau (Emmcntal): Mader, J., und G. Müngcr, Möbelhandlung,
III 14743. Lausanne: Banchieri, Remo, carrelages et revötements, II 8776. — Etablissement

«I.orila», M. Georges-Ldon Bridel, II 4005. — Pätisscrle-confiserie St-Paul,
W. Gluck-Perret, II 13492. — Plumettaz, C., II 8366. — Richard, Chs, eamionneur,
II 13489. Lcngnau bei Illel: Zihlmann, Werner, fabrique de ddcolletages, IVa 5987.
Liestal: Malermeister-Verband Basel-Land, Ferienkasse, V 19511. Le I.oele: Eclaircurs
Suisses, groupe Lc Locle, IVb 2954. — Sehöpfer-Oberll, A., carrosserlc et serrurerie,
IVb 2953. — Vuilleuinier, Marcel, pivotages, IVb 2950. Ludlano: Cassa comunale del toro,
XI 3025. Lützelflflli: Rindlisbachcr, Paul, Bildhauer, IIIb 1625. Luzcrn: Bächler,
Karl, privat, VII 2512. — Bütler, Max Rud., Photograph. VII 9055. — Digel, Hans,
Ingenieur, VII 635. — Brun, Fricdel, Frau, Hausfrau, VII 9061. — Burri, Karl, Sckundar-
lehrer, VII 9070. — Dnbach-Waldmcier, Anton, Vetos, VII 9056. — Kanfmann & Co., A.,
Reinigungs- und Industriebedarf, VII 9071. — Kompagnie-Tagung 1946 Vpf. Kp. 1/4,
VII 9068. — Moos, Walter, Optiker- und Photogeschäft, VII 8081. — Schmid, Alfred,
Dr. phil., VII 9059. — Walker, Paul, kaufmännischer Angestellter, VII 9065. Mnllcrny-
Bdvilard: Roth, Frdddric, IVa 601. Malters: Blättler-Burrl, Walter, VII 9060. Münnedorf:
F'rcy, Otto, Kaufmann, VIII 37922. Mellingen: Haller, H., Biskuits, VI 7509. Meyrln:
Moret, Charles-Andrd, service routier, 1 3059. Mdzlires (Vaud): Paroissc de Mdzidres.
P. Crisinei, pasteur, II 9624. Mollis: Rohr, Peter, Verzinnercl, IXa 1706. Montreux:
Detrey, Pierre, boulangeric-pfltisserie, IIb 1977. — Tcnger, R., pätlsserie-boulangerie
fine au Friand, Ilh 199. Moutler: Bureau de publicitd, Jean Zuber, IVa 5989. Müneli-
wllon: Friess-Dünner, Max, Eiscnhandlung und mechanische Schmiede, VIIIc2415.
Muri (Aargau): Haller, Fritz, Notar, VI 7516. Alurten: Atelier Andrd, F. Merz et
A. Ddriaz, IIa 2878. Multriiz: Stehler. Arthur, Kaufmann, V 19503. Nctstal: Kubli,
Jakoh, Malergeschäft, IXa 1712. N'eiicliälel: Apothdloz, Roger, reprdsentations, IV 4098.

— Schnctz. Claude, reprdsentations gendrales, 15' 3421. — Tdtaz, Alhert, gypserle-peinturc,
IV 3119. Mcderurncu: Glarner Kantonal-Sängerfest 1947, IXa 1704. Obcrdorl (Basel-
Land): Fluhhachcr & Co., Hoch- und Tiefbau, V 19539. Obcrwll (Basel-Land): Stöcklin,
Walter, V 19526. I'erroy: Gaillard, Eugine, vins et liqueurs cn gros, II 5995. Pleterlen:
Rufli, G., tailleric de pierres de bijouterie, IVa 5986. Prnttcln: Bautz, Anton, Maschinenzeichner,

V 19512. — Torre, Gebr. A. und F., Baugeschäft, V 19510. — Wcisskopf-
Stückelhergcr, Max, V 19532. fully: Quartier, Pascal, II 4181. Quartino: Consorzio
allevameuto bestiame bovino, XI 3031. Itiuiioscli: Misciiol, Pedcr, Handlung und Pension
Bellavista, X 4107. Rcluaeli (Aargau): Beleffi-Stainm, G., VI 7505. nichcn: Caspar,
Ernst C., Chemiker, V 19534. llotkrcuz: Zlhlinann, Jos. jun., mechanische Werk-
stättc, Garage, VII 8002. Ilovercdo (Mesolclna): Somaini & Co., Impresa, XI 3029.
Bfltl (Zurich): Aktion Hohenems. Patronat: Gemeinderat Rütl, Organisation:
Jugendparlament Rüti, VIII 37791. St-Imlcr: Comtesse & Co., expertises comptablcs, IVb 1966.

— Weber, Henri, industriel, IVb 1930. Santa Maria (Münstertal): Moggi, Johann, Auto-
transporte, X 3927. St-Snphorln (Lavaux): Arnstein, David, vlns, IIb 16. S'arnen:
Dillier, Paul, Dachdecker- und Kaminfegermeistcr, VII 9072. La Surraz: Boursier
communal de Ferreyres, II 13490. Scliöltlnnd: Baur, M., «Confab » Konstruktion von
Maschinen und Werkzeugen, VI 7514. Sclznch: Solothurner Bauern-, Gewerbe- und
Bürgerparlei, Va 3001. Le Sculler: Piguet, Albert-Gustave, horloger, II 7016. Servlon:
Jaquier frdres. agriculteurs, II 7133. Slssuch: Wlrz-Stöcklin, W., Landesprodukte,
Kolonialwaren, Sauerkrautfabrik, V 19525. Solotliurn: Fink, Simon, Mechaniker,
Va 3000. Sulir: Mühlematter, Hans, Lebensmittel, VI 7511. Sumlswnld: Grossenbacher,

R. jun., feinmechanische Werkstätte, 11 Ib 1622. Terrltct: Martin fits, Raoul,
menuiserie, mcubles, charpente, Ilh 1699. Thlclle: Dolder, Walter, agrleulteur, Mont-
mirail, IV 1708. Thierrens: Teuseher, Gaston, Instituteur, II 11670. ThÖrlsliaus: Kramer,
Hermann, III 16607. Thun: Ruehtl, Werner, Import-Export, Generalvertretungen,

III 17007. — Rüegsegger, Paul,,« Thuna »-Produkte, Konfiserie und Biskuits, III 16901,
— Schweizer & Gcissbühler, Atelier für Präzisionsmechanik, Apparatebau, III 9573.
La Tour-dc-I'cllz: Dormond, G., reprdsentant, IIb 743. Tramclaii: Loterie union des
societds, IVa 4988. Tracers: Puhli-Signal, Ch. Dufaux, agence de publicitd, IV 3848.
Trlcngcn: Waisensteuer-Inkassostelle 1946, VII 9077. — Zemp, Hans, mechanisch©
Schmiede und Schlosserei, VII 9067. Unlersekiielien: Bolliger & Söhne, Xaver, Auto-
transportc, VII 9062. Ustcr: Haus, Paul jun., in- und ausländische Vertretungen,
VIII37890. L'tzigcn: Schulgemeinde, III 15928. Vuz/Obcrvaz: Meliorationsgenossenschaft

Vaz/Obervaz, X 2675. Vcvey: Emmel, M"», pnpeterie, IIb 1505. — Grumbach,
Thdophile, rue du Lac 41, IIb 1511. — Iloirle Oscar Burkart, ruc du Lac 8, IIb 741.
— Riesen, Marcel, fabrique de caisses, IIb 1628. — Walther, Albert, mdcanicien, IIb 1760.
Wabern: Förster, Alfred, dipl. Ing. ETH., III 17660. — Keller, Karl, dipl. Architekt
ETH., III 16838. Walllscllen: Kauer, FI., chemisch-technische Erzeugnisse, VIII 37766.
Wclneh: Gcmeindcratskanzlel, Gemeindeguts- und Forstvcrwaltung, Steueramt,
VIII 4275. Welnfcldcn: Bannwart, Jos., Lehrer, VII Ic 2408. Wengen: Flotel «Eden»,
Fräulein, Elisabeth Frank, III 15922. Wetzlkon (Zürich): Förster, Emil, • Emfo »

Handelsunternehmen, VIII37902. — Gemeinnützige Baugenossenschaft Wetzlkon
(GBW.), VIII 37959. Wlcdllsbnch: Strasser, Dieter, kosmetische und chemisch-technische

Fabrikation, Va 3002. Windlach: Heizöl-Konvention Anrau-Olten, Sekretariat
H. Hochstrasser, Notar, VI 5927. Wintcrtbur: A.-FI. Generation 1936 der Vitodurania,
VI IIb 4008. — Cattaneo, U., Pinsel und Bürsten cn gros, Vlllh 4004. — Flöchli, Ed.,
Metallwarenfaljrik, VHIb 4007. — Rlgazzl, Wulter, Autospcnglcrel, Vlllb 4005. Wühlen
(Aargau): Isler, Edwin, Taschenfabrikation, VI 7513. Wynau: Andres, Hans, Textilwaren,

II In 1706. ZUzItvll: Stalder, Fritz; Gärtnerei, III 16825. Zolllkerbery:
Mütterberatungsstelle Zollikcrberg, VIII 37885. Zolllkon: Schmid & Co., P., Hopfenimport,
VIII 37901. Zug: Wild, Walter, Gärtnerei, VII 9066. Zürich: Altepost, Flill, Imprimäs,
VIII 37869. — Barth, Albert, Bürstenwaren, VIII 37962. — Bosch, Max, Polizeimann,
VIII 37946. — Brunonl, O., Oversea Shipping Agency, Gcncralagentur der Svenska
Orient Linien, VIII 37720. — Bryl, Sucher, Kaufmann, VIII 37932. — Bühler, Josef,
Hoch- und Tiefbau, VIII 37907. — « DlcTribüne », Volksbühncnvereinigung, VIII37888.
— Elmeda-Vertriebs-AG., VIII 37813. — Equatoria Handels-AG., VIII 37929. — Fink,
Peter, Dr. jur., VIII 37911. — I-'rehner, Richard, Kaufmann, VIII 37915. — Gachnang,
Plans, Architekt, VIII 37829. — Gautschi, Fritz, Biskuits- und Waffelnfabrik, VIII 37786.
— Graf, Wilhelm, Textilien, VIII 37861. — Gresscr, Arthur, Hansverwaltung, VIII 23651.
— Häuser, Ernst «Liegenschaft Kronenhof«, VIII 37938. — FIIMMERI Immobilien-
und Verwaltungs-AG., VIII 37896. — Holcnsteln, Adolf, Versicherungen jeder Art,
VIII 37953. — Interessengemeinschaft ehemaliger schweizerischer Spanienkämpfer,
VIII 37837. — INTERVENT AG., VIII 37914. — Jud, Edwin, Kaufmann, VIII 37847.
— Kantonalvcrband Zürcherischer Kaufmännischer Vereine, VIII 37891. — Lehmann,
Gustav, Immobilien, VIII 37892. — Lehnis, Friedrich, Journalist BR, VIII 33677. —
Maison Dorettc, Ed. Trüb, Spezialgeschäft für Damenbekleidung, VIII 37925. — Naef,
Hans, Vertretungen, VIII 37878. — « Nahykos » Gesellschaft für naturgemässc Hygiene
und Kosmetika, VIII 37905. — Obcrholzcr, Walter, Beckcnhof-Drogeric und Kräuterhaus,

VIII 37897. — Ochsner, Arnold, Auto-Reparaturwerkstätte, VIII 37923. —
Paganlni & Niedermann, Strassenbautechnik, VIII 37940. — Orcll, Heinrich, Wohn-
berater, VIII 37936. — Quantius, Alfons (Vereinigung der Münstcrtaler in Zürich),
VIII 37916. — Reber, O., Frau, «Maison Reber», Modes und Wäsche, VIII 37917.
— Reiinann-Mcler, Max, Dr., VIII 37949. — Reudt, Ernst, Vcrsichcrungsangcstclltcr,
VIII 37871. — Schips, Martin, « Don Juan »-Verlag, VIII 37893. — Schön, Robert E.,
«Wiam »-Erzeugnisse, VIII 37836. — Sommer, Gebrüder, Malergeschäft, VIII 37912;
— Streuli, Arthur, Mnlcrgcschäft, VIII 37783. — Stüssi, Heinrich, Kaufmann, VIII 37887.
— SwiczkowskI, Jakob, Nährmittel, VIII 37961. — • Swissair » Schweizerische Luft-
vcrkehrs-AG., Luftreisebureau, VIII 22221. — Wintsch, Ruth, Kunstgewerbe, VIII379I8.
— Zaugg, Gottfried, Metzgerei, Wursterei, VIII 37928. Ans (Belgique): Pirotte, Löon,
IVb 2940. Bruxelles: Agence Havas Beige SA., V 19523.

Zahlungsverkehr mit der Tschechoslowakei

Die Texte des Bundesratsbesehlusses vom 3. September 1946 sowie der
Verfügung des EVD. vom 11. September 1946 sind in Form eines Separatabzuges

(8 Seiten) erhiiltlieh. Preis: 30 Rp. (einschliesslich Porto). Voreinzahlung

auf Postcheckrecltnung III 5600, Schweizerisches Handelsamtsblatt,
Bern, erwünseht.

Service des paiements avec ia TchOcosiovaquie

Les textes de l'arrßtA du Conseil f6d6ral du 3 septembre 1946 et de
l'ordonnanee du D. E. P. du 11 septembre 1946 out 6t6 r6unis en uu tirage
ä part (8 pages). Prix: 30 centimes (port eompris). Prißre d'effeetuer
les eoinmandes par verseinent de la sonime susindiquee au compte de
cheques postaux III 5600, Feuille offictelle suisse du commerce, Berne.

Erneuerung des Abonnements
Um eine Uuterbreehung in der Zustellung des Sehweizerisehen

Handelsamtsblattes zu vermeiden, machen wir diejenigen Abonnenten, welche das
Blatt für 1, 2 oder 3 Monate abonniert habeu, darauf aufmerksam, dass das
Abonnement am 30. September abgelaufen ist. Wir ersuehen sie deshalb,
die vom Postamt zugestellte Reehnung gef. beaehten zu wollen und vor
Ende des Monats auf dem Postamt zu begleichen. Das Sehweizerisehe
Handelsamtsblatt kann im Inlandverkehr nur dureh Vermittlung der
Postämter bezogen werden. Alle Reklainationen, die den Abonnements- und
Zustelldienst betreffen, sind deshalb bei der Post anzubringen.

DIE ADMINISTRATION.

Renouvellement de Tabonnement
Afin d'6viter toute interruption dans le serviee de la «Feuille officiolle

suisse du eommeree», nous rendons nos abonnßs attentifs au fait que les
abonnements souserits pour 1, 2 ou 3 mois viendront ä 6eh6anee le 30
septembre. Iis reeevront ees proehains jours du bureau des postes un avis do
paiement et nous les prions de bien vouloir r6gler lc prix de l'abonneinent
avant la fin du mois. Nous rappelons que pour le serviee interne suisse les
abonnements ne peuvent ötre pris qu'ä la poste. Toute reclamation visant
le serviee d'abonnement ou de distribution doit done ßtre adressße au bureau
des postes.

^ADMINISTRATION.

Redaktion:
Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartements in Bern

Redaction:
Division du commerce du Departement federal de l'eeonomie publique ä Berne
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Je nach Umständen und
Raumverhältnissen bauen wir bewährte
Klapp- oder Kipptore (Pat. 120463-
und 187638) mit vollster Platzauswertung

ein. Schiebetore oder
seitlich einschiebbare Schwenktore

(Pat. 182642) oder FlUgel- und
Schiebetore fur besonders hohe
Hallen, Remisentore usw. Gerne
klären wir Sie über die Vorteile
unserer einzelnen Systeme auf.

GAUGER & CO. A.G., ZÜRICH / TEL.261755

Cotutefis
In allen Ausführungen,

mit und ohne Druck

A.Messer, Zürich
Tel. (051) 27 30 55, Löwcnslr. 33

Holzfässer
gebraucht, gut
erhalten, 250/300 kg

gesucht.
Speiseöl- UDd Mi-
ncraloifasser
ausgeschlossen.

Offerten unter Chiffre
P 5989 X an Publlel-
tas Xeueliütel. X 81

Inserate im bHAli.
haben besten Erfolg!

STEINER AG., BERN

Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre
Dlcnslny, deu 1. Oktober 1946, 16 Uhr, Im Konferenzzimmer der Gesellschaft,

Spltalgasse 4, Bern

TRAKTANDEN:
1. Bericht der Verwaltung und der Kontrollstelle.
2. Genehmigung der Jaliresrechnung und der Bilanz per 28. Februar

1946.
3. Errichtung einer Stiftung.
4. Diverses.

Die Bilanz mit der Gewinn- und Verlustrechnung und dem Bericht
der Kontrollstelle liegen vom Tage dieser Publikation an, im Geschäftsdomizil

der Gesellschaft zur Einsichtnahme der Aktionäre auf. 519

Bern, den 17. September 1946. DER VERWALTEN GSRAT.

Israelitische Cultusgemeinde Zürich

3 yt %-Anlelhc der Israelitischen Cultusyemelndc Zürich \ on Fr. 375 000.—
tom Jahre 1938

Infolge der am 24. Juni 1946 stattgefundenen Verlosung gelangen ab Dienstag,/
den 1. Oktober 1946, aus der obgenannten Anleihe folgende Obligationen zur
Rückzahlung und treten vom genannten Zeitpunkt hinweg ausser Verzinsung:

Nrn. 10005 10090 10298 10376 10459 10616 1

10049 10092 10301 10393 10531 10621
10068 10145 10316 10414 10515 10612
10071 10222 10321 10422 10.395 10681
10080 10238 10367 10457 10596 10715

Die Einlösung vorbezeichueter Obligationen im Gesamtbetrage von Fr. 15 000.—
erfolgt ab Dienstag, den 1. Oktober 1916, Im Gemelndesekrctarlut, Bureau 113, ton
10—12 und 1'.—16 Uhr. Z 606

Couponeinlösung

Der per 1. Oktober fällige Obiigatloncncoupon Nr. 17 unserer 3 %-Anlcibc 1938
kann ab Dienstag, den 1. Oktober 1946 beim Gemelndcsekretariut, Lavatcrstrasse 37,
Bureau 113, abzüglich 5% Couponstcuer plus 25% Vcrrechnuugssteuer eingelöst werdeu.

Zürich, den 17. September 1916. DER VORSTAND.

Ateliers des Charmilles S.A., Genäve

Messieurs ies actionnalres sont convoquös cn
atsembiAe gAnArale ordinalra

le lnndl 30 septembre 1016. 10 hrures 30, au siege soelal de la societe, route de Lyon 109,
Genivc.

ORDRE DU JOUR:
1° Rapport du conseii d'adminlstratlon.
2° Rapport des contröleurs des comptes.
3° Discussion et votation sur les conclusions de ces rapports.
4° Nominations statutalres.
6' Divers.

Le rapport du conseii d'adminlstrntion, le biian, le comptc de profits et pertes et lc
rapport des contröleurs sont ä la disposition de Messieurs les actionnalres, dös ce jour,
au siege social de la societe, route de Lyon 109, ö Genöve.

Pour fitre representees ä ccttc assemble, les actions devront 8trc döposöes A la
Societe de banque snisse, ä Genöve, jusqu'au lundi 23 septembre 1916 au plus tard.

I.E CONSE1L D'AJIMINISTRATION.

Ateliers des Charmilles S.A., Genäve

Messieurs les actionnalres sont couvoquös en

asaemblAe gAnArale extraordinaire
le lnndl 30 septembre 1946, All heures, A Tissue de l'nsscmblöo gönörale ordinaire.

ORDRE DU JOUR:
1° Augmentation du capital social.
2° Souscription et liberation des nouvelles actions.
3° Modification des Statuts.

Le prospectus relatlf A cette augmentation du capital-action est A la disposition
de Messieurs ies actionnalres, dös ce jour, au siege social de In societe, route de Lyon 109,
A Geneve.

Pour etre representees A cette assemhiee, les notions devront etrc deposdes A la
Societe do banque sulsse, A Geneve, jusqu'au iundi 23 septembre 1946 au plus tard.

X 213 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

Wir kaufen

Rohstoffe und Waren aller Art
' sowie Chemikalien

und schwerverkäufliche Posten

FINANZ- UND HANDELS-AG., BASEL 1

Telephon (061) 37400 Q 367

Compagnie genevoise des Colonies suisses de Setif

Messieurs les actionnalres sont convoqucs en

assemblAe generale ordinaire
le mardl 1" oetobre 1946, A 11 heures, A la Chambre de Commerce de Genöte, 8, rue
1'etltot. avcc Vordre du jour suivant:

1° Rapport du conseii d'administration.
2° Rapport des contröleurs des comptes.
3° Deliberation et votation sur ces deux rapports.
-1° Nomination de deux administrateurs.

Le biian et les rapports des contröleurs sont A la disposition des actionnaires, au
bureau de la compagnie, 5, rue Petltot.

Pour assistcr A i'assembiee generale, les actionnaires doivent deposer leurs titres
le matin, avant le 27 septembre 1946, au siege social, 5, rue Pctitot, A Geneve, oil li leur
sera deiivre en dchange une carte d'admission. N 211

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

SOPREPAR S.A., Fribourg
Messieurs les actionnaires sont convoquös A

I'assembiee gAnArale ordinaire

pour le lundi 30 septembre 1946, h 10 heures, dans les bureaux de FIDES Union Flduelaire,
Lausanne, rue du Llon-d'Or 6.

Ordre du jour: Operations statutaires.
Les biians, comptes de profits et pertes, rapports de gestion et de l'organe de contröle

sont A la disposition des actionnaires au siöge social et aux bureaux de FIDES Union
Flduciaire, Lausanne. L 375

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

CREDIT LYONNAIS
Capitals on milliard — Höservesi na milliard

Situation au 30 juin 1946
AetH

Caisse, trAsor public, banques d'eniisslon
Banques et correspondants
Portefeuille effets
Coupons
Comptes courants
Avances garanties
Avanccs et döbiteurs divers
DAblteurs par acceptations
Titres
Comptes d'ordrc et divers
Immcubles et mobiiier

Pasalf
Comptes de cheques
Comptes courants
Banques et correspondants
Comptes exigibies aprös encalssement
Cröditeurs divers
Acceptations A payer
Dividendes restant A payer
Bons et comptes A 6ch6ance fixe
Comptes d'ordre et divers
Reserves
Capital
Report A nouveau

Hors Biian
Engagements par cautious et avals
Effets escoinptös circuiant sous uotre endos
Ouvcrtures de credits confirmes

Fr. 7 346
3 897

72 219
1 256

11 525
572

3 107
2 793

679
1 434

35

694 970.44
119 711.82
992 600.—
614 120.55
099 103.21
907 285.76
296 127.39
279 048.15
367 868.31
629 288.76
000 000.—

Fr.

Fr.

104 868 000 124.39

46 691
39 310

2 353
737

7 925
2 793

227
456

2 371
1 000
1 000

003 088.37
799 563.93
975 081.98
683 573.81
252 668.50
279 048.15
576 661.—
906 138.70
474 382.26
000 000.—
000 000.—
49 917.67

Fr.

Fr.

104 S68 000 124.39

3 337 702 922.30
» 5 819 956 409.20
» 4 195 604 144.03

Certifie conforme aux ecrlturcs:
Le president du conseii d'adminlstraUon: E. ESCARRA,

L. ESCALLIER. administrateur-directeur general.



2756 — N*2I9 19. IX. 1946

Extreme-Orient - Levant - Mediterranee

Maroc - Cote occidentale d'Afrique P„
Döparts rögullers de Marseille

Compagnle des Messageriet maritimes
Compagnle de Navigation Paquet
Compagnle de Navigation Fraisslnet
Compagnle de Navigation Cyprien Fabre

Compagnle de Navigation mixte

I. YiRON, GRAUER & C2 S.A., GENEVE
agents g6n£raux frets et passages X 210

Schweizerisch-Argentinische Hypothekenbank, Zurich

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre
auf Donnerstag den 26. September 1946, 3 Uhr nachmittags,

Im Savoy-Hotel Baur en Vllle in ZOrleh

TAGESORDNUNG:
1. Entgegennahme des Geschäftsberichtes, der Bilanz und der Gewinn- und

Verlustrechnung für 1945/46 sowie des Berichtes und der Anträge der Kontrollstelle.
Bescbiussfassung über die Jahresrecbnung und Erteüung der Entlastung an
die Verwaltung.

2. Beschlussfassung über die Verwendung des Jahresergebnisses.
3. Neuwahl des Vcrwaltungsrates.

Eintrittskarten zur Generalversammlung können gegen Deponierung der Titel bei
der Gesellschaft, Bahnhofstrasse 30, Zürich, oder hei der Schweizerischen Kreditanstalt,
Zürich oder hei der Schweizerischen Bankgesellschaft, Zürich sowie hei sämtlichen
Niederlassungen dieser Banken bis Dienstag den 24. September 1946 bezogen werden.

Die Bilanz, die Gewinn- und Verlustrechnung, der Bericht der Kontrollstelle, der
Geschäftsbericht sowie der Antrag über die Verwendung des Reingewinnes sind gemäss
Artikel 696 des Schwelzerischen Obligationenrechts vom 16. September 1946 an am
Sitze der Gesellschaft zur Einsicht der Aktionäre aufgelegt. Vom 18. September 1946
an können Exemplare des Geschäftsberichtes hei den oben erwähnten Bankstellen
bezogen werden. Z 590

Zürich, den 11. September 1946. Namens des Verwaltungsrates,
der Präsident: R. G. Blndschedler.

WELLA AG.. ZONCh

Einladung zur ordentHchen Generalversammlung der Aktionäre
ins Bureau des Präsidenten, Dr. Charles Jucker, Rämistrasse 29, Zürleh 1, auf Samstag,

den S. Oktober 1946, vormittags 10 Uhr.

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der letzten ordentlichen Generalversammlung.
2. Bericht des Verwaltungsrates, der Kontrollstelle sowie Bilanz mit Gewinn- und

Verlustrechnung.
3. Dächarge-Erteilung an die Verwaltung.
4. Beschlussfassung über das Jahresergehnls.
5. "Wahl der Verwaltung und Kontrollstelle.
6. Aenderung der {§ 4 und 7 der Statuten.
7. Diverses.

Der Antrag auf Abänderung der §§ 4 und 7 der Statuten Hegt zur Einsicht der
Aktionäre am Sitz der Gesellschaft auf. Z 607

Bilanz sowie Gewinn- und Veriustrechnung mit Jahresbericht der Verwaltung
und Rechenschaftsbericht der Kontrollstelle liegen allen denen, welche sich als Aktionära
legitimieren, im Bureau der Gesellschaft zur Einsicht auf. Stimrakarten für die
Generalversammlung können bis am Vorabend der Generalversammlung gegen Ausweis des
Aktienbesitzes am gleichen Orte bezogen werden. Auf Verlangen der Verwaltung haben
die Aktionäre, die an der Generalversammlung teilnehmen wollen, die Aktientitel bet
der Gesellschaft zu deponieren; die darauf erfolgte Empfangsanzeige gilt als Stimmkarte.

Zttrleh, den 17. Septemher 1946. DIE VERWALTUNG.

STAPELLOCHER MARTINI
für die Lochung von
Papier- u. Stoffstapein
usw. bis zu 30 mm
Höhe. Doppel- oder
Einzel-Lochungen,
verschiedene Lochdurchmesser.

Der ideai-Ap-
parat für Banken,
Industrieile und Textii-
groQbetriebe. Auch zur
Entwertung oder
Vernichtung von Akten.

Verlangen Sie Auskunftl

MARTINI AG., Frauenfeld
Telefon Felben saue W 7

Zu verkaufen

Stahlpulte (Bigla)
für Buchhaltung und andere Zwecke verwendbar.
Interessenten wollen sich melden unter Chiffre
Jf 70381 G an Pnblleltas Bern. G 147

Das

nichtrollende
Kohlen-
Papier

Ist einheimisches

Produkt und jeder

ausländischen Marke ebenbürtig

Lichtecht • Grlffreln - Ergiebig

Kaufmann
mit ausgiebiger Praxis Im Bank-, Ver-
waltungs- und Steuerwesen, sucht sich
zu verändern. Evtl. grössere finanzielle

BETEILIGUNG
an bestehendem Geschäft. Diskrete
Behandlung. Offerten unt. Chiffre Hab 520-1
an Pnblleltas Bern. 520-1

Krokodils- and Sdilangenhäute
gegerbt und ungegerht.

' Provenienz Madagaskar und Brasilien.

Ocfasenbornspltzen
60 to, foh Tamatave

Halbedelsteine
geschliffen und ungeschliffen,
Aquamarin, Amethysten, Berylen (blau und
rosa), Cltrinen, Granat, Topazcn.
Provenienz: Madagaskar und Brasilien.

Cristal de rodie optlque on Plezo

glectriqpe et fönte
Provenienz Madagaskar. Z 603

Detaillierte Angebote durch

Etablissements DAKS, Zürich
Turnerstrasse 10, Tel. (051)'28 48 63.

Gesucht zur sofortigen Lieferung

gebrauchte Packkisten
minimal 18 mm Holzstärke, in kuranter
Grösse. Q 372

SETTELEN AG., BASEL
Abteilung Möbeltransport

8eit Jahrefi
Spezialhaus
für Karteien
und Registraturen.

Kostenlose

Beratung.

Fobrlcants
eonfiez vos exportation« aux
Etablissements h/es
Succursale de Zurich, Turnerstrasse 10
Succursales et correspondents dans tous
les continents. Z 608

«Es ist eine Freude, mit Precisa zu arbeiten!»

sagen die Preeisa-Rechner Überall: Im grossen wie im kleinen
Betrieb; im Bankunternehmen, im Detailgeschäft, in der Fabrik
und in der Kanzlei.
Preeisa ist eine Schweizer Konstruktion von vollendeter
Einfachheit. Preeisa ist auf der ganzen Welt die einzige Maschine
mit ROckholtaste. Precisa subtrahiert direkt und saldiert unter
NulL Preeisa multipliziert schreibend. Precisa ist leicht und
immer zur Hand. Precisa ist die Additions- und Saldiermaschioe
für jeden Betrieb. Auch Sie werden Überrascht und erfreut sein

von den rechnerischen Leistungen, die sich erzielen lassen mit
Precisa 1

9rrec/sa
die Addition»- und Saldiermaschine für jeden Betrieb

ErRsÜösI' Aktiengesellschaft
Zürich. Sihlitrasse 1. Telefon 27 2312

Genaraivertrieb:
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